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'T A o, C A. olyan dacosan a rneHét, mint ahogy most adta be a elfogadja: N ina, a ked ves, sze~~:ény Nm a, 
~ vissza a szót: élettelenül feküdt a szék mellett. Arca most is 

- Minek tartasz engem, Nína '1 Azt hiszedt panasztalan kedvességgel mosolygott. Csak a 
A nyugalmazott kapitány, hogy vénség&mre polyák leLtem 'l Hátha kar· szerető lélek lángja n~m röpködött ameleg te· 

tács-zápor nuHana az égből? ~ kintetében. 
Iria: Szabó Flr•·••· Es msnt, hiába lógatta a lábát az ólmos A kemény napi parancsot hiába adta ki lel· 

Raja ~slamblisz, sürü, tömötl. Bajusza sziu· felht'i . .f!.Jgyenesen, délcegen ment, hogy öröme ke; valamelyik irigy égi batalom megszegte. 
tén fehér, ott barnuló csupán, ahol az ösjjze~ teljék benne N mának, a ld le nem ntte róla Es azóta tlz bosszu év telt el. 
tartó pödörból kissé sok: ragadt reája. Alla a nyájas, n1eleg tekintetét. Boldogságára szol- - Ott lakik moat is a kis kétablako1, l'ad· 
gondosan borotvált, megtüremlő ráncokkal a gált a gondolat, hogy a szüi\Bs gázsiból min·l sz31ővel b6futott b.á:tban. Nem tudná elhagyni 
vénségtőL Ha kopoths, mindig tiszta, itt.ott dennap megtakartthat egy kis bokrétára va!ót a helyet, a boi Nina élt. Azóta gazdát cse· 
kiMnyesült ~gyenruhát nem hordana. paran· anélkül, hogy Nina. ismerné az áldoz&t nagy· rélt a ház; de valamí pietásféle tiszteletból 
csoló tekintete, egyenes testtartása akkor is ságJ.t. A bokréh ott illatozott a pohárban más 6t nem üzték ki Idegen ajtóra. Hátul egy vén· 
elárulná a katonát. Ugy lépked, mintb.a most napig; az.t5n felkerült a nagy valrablakba, a Réges vénasszony lakiK, aki Ninát is ismerte: 
is b.areba. Tezetná a csllpatot . . . . . Mintha mely nehéz sJ;agu, pazar szinpompáju és bána.· ez a gondozój11 s olykor beszélgetőtársa. Mert 
most is a kedvel, öreg Nína követné a tekin· tosan zörgő volt a sok-solr hervadt bok:rétá· kiilönben a kapitány hallgatag, magáhan tünó· 
tetéveL ~ tól. Ezekrlil mondta Nina kedns, meleg ban· dő. Ha külön9s állapotából olykor fel nem ráz· 

Akkor a magaRban ólomszinii felhők kó. gon, a végzt'!tben való panasztalan megnyu~- ná, örákig is elbesz!ilgetne aNina kopottt arany· 
vályogtak. A kedves, soha nem panaszkodó Ni- vással: rámás képével. 
na aggodalmasan szólt utána az a -,!akból, l '' - Legalább gyaluforgács helyett beteszitek - Már megint 'l Még belebolondul a te-

- melyet hftvösen á:r:oyékoltak be a vadszőlő· a koporsórnba. lSdesebb lesz rajtuk az áiom. kíntetes ur! - zsörtölődik: ilyenkor jóakaró· 
1ombek: Meg ne feledkez sz~ényekról, Pali ! lai és hogy a furcsa gondolatokat hamarabb 

- Jó volna ba ernyt'St vümél. Nem ér· - Na na na! Olyan mulatsaigos volt ez a kiüldöize a fejéből, olyan dörömbölést visz vég~ 
demiem meg, hogy valami betegséget kapj kedves kötődés, hogy Nína hanura.bb fog hez az edényekkel, hogy a szomszédba is át-
érettem! me~halni, mint ö. Együtt, egyszerre távoznak hallik. 

A nyomorék testű, végtelen finom lelkü a földről : ez a napi paranOiil ! É:; ment vidá· Rendesen korán szokott kelni. Megszokta, 
asszonyoknak: honnan van ilyen furcsa gondo· man, délcegen a bokréta után., noha már egy· belerozsdásodott- a rendbe, akárcsak trombita· 
latuic t Hogy egy katonat egy kapitány b.olmi egy csepp kopogtatta a házfedeleket. Sebaj! szó k:öltögetné. Papucsbao. lábhegyen lépeget, 
het>lgséget, talán épp6n náthát kaphat egy kis E~ykor kartács·zipor szakadt. még sem ret· amig felölt/:1zködik, hogy ne zavarja Ninát, aki 
ooőtől ~ Csak a kegyetlenül gyülölt muszka, tent vissza. liikor a-zonban hazatért, Mm -volt, a falról mlndenfelé kiséri a tekintetével; bárha 
meg a jól futó O''ztrák előtt vetileLte ki egykor aki a bo«rétát szokolt nyájaa ntosoly k:iséreté· kissé bomályas, megrakult a szemgolyója. KG• 

Jlal asAmuuk IS eltlal. 
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ennek kapcsán az o klerikális csatlósai
nak segedelmével nekiront mindannak, a 
mit hosszu idő után, szembeszállva min
den ellentörekvéssel, a nagynehezen dia
dalra jutott liberális eszmék alapján meg-

. alkotott a nemzet. 
Hiába döngeti Ugron a kaput, hiába 

csorbitja ki rezes csatabárdját a szabad
elvűség sáncain, nem fog abban rést 
ütni sem ó, sem Majláth püspök. 

Ez a mi meggyőződésünk és meggyő
ződése mindazoknak, kik a legutóbbi két 
kolozsvári gyiilés tanuságait megmérle
gelik 

0 

Programmbeszéd és potitikai magatar
tás. A battonyai vá1asztókeriilethez tarto
zó Mez~- Kováf:sháza község képvisclóváh1SZ
tói tegnapelőtt este értekezletet tartottak 
az önálló vámteriilet ügyében. Ez az érte
kezlet elhatározta, hogy a battonyai kerü
let szabadeivüpárti országgyülési képvise
lőjéhez : BaM Lajoshoz küldöttséget me
neszt, megkérdezendő, hogy milyen állás
pontot foglal el, illetőleg hajlandó-e a prog
rammbeszédében kifejtett igéretéhez képest 
az önáll6 vámteriilet létesitése érdekében 
küzdeni. A tizennégy tagu küldött8ég Bat
tonyán kereste föl Babri Lajost, és Srír
mezey Antal, a deputáció vezetője krrte 
meg a képviselőt nyilt és őszinte nyilat
kozata megtételére. Babó Lajos a küldött
ségnek - igy szól a tudósítás - azt 
válaszolta, hogy jelenleg nincsen tájékozva 
a pártja hangulatáról s igy a nyilatkozata 
megtételére nyolc napi halasztást kért. -
Ahogy mi Babó Lajos politikai karaktet·ét 
és magatartását ismerjük, kétségtelennek 
tartjuk, hogy programmbeazédében tett 
igéretét beváltja, s hogy beváltotta volna 
a küldöttség siirgetése nélkül és pártja 
hangulatára való tekintet nélkül is. Ter~ 
mészetes, hogy ez kötelessége mindazon 
képviselőknek is, akik az önnálló vámte
rület:programmja alapján jutottak he a 
képviselőház ba. 

Jelölés a tápéi kerületben. Megirtuk b.c;~gy a 
tápéi kerüle~ b~ n En.yedy L~1kács ne'1l akarja 
föntartani a jeiö~tsé;.;ét. E'inek a me,.;erősitése· 

po~tsigból a bomlokán is fátyol sztivödött 
keresztül. E~yszerü fazsámoly van a kép alatt ; 
erre térdel s míg tekintetét meleg ragyogással 
jártatja a szinevesztett vonásakon, hllliran mon· 
dogatja: 

- Nehéz, szomoru. az élet igy, látod. Az 
aranyzeinór is megfeketedett a sapkámon és 
ha én nem nszem észre, nincs, a ki meglátná ! 

- Ugyan, no l Hadd nyugodjék szegény!
mondja a vén bejárónó s felvetés közben hara
gosan lökdösi az ágyat, ho~y nagyobb zörejt 
Umasszon. - Szerette az Isten. azért vette ma· 
gához. 

A kapitány szempárja ilyenkor szelid fény· 
nyel. tulvilágos áhitattal van tele. Gondolkozva, 
lassan ejti a szót: 

- Az embarnek azért van szive, hogy em
lékezzék. Utánam gyászt, emlék.,zést nem fog 
hordatoi senki. Hagyja, hiszen. o!yan szelid, ne· 
mes volt. 

- Az, az ! - mondja a vénség s ő is tö· 
:rölg~ti a szemét. De azért mégis megkérdi:.~ 
Mit Mzünk: ebédre, tekintetes ur 1 

- Amit akar. lelkem. Tudja, hogy nem 
vagyok válo~atós. Ami legkevesebbe kerül .... 
biszen tudja -

- Tudom. Virág nélkül nem niehet el 
a boldogult. NagyolJ.h boldogsága nem volt, 
á mig élt. Be is tettük: egy náíii a keporsó· 
jába .... Az emberek meg olyan nyomorul· 
takt ugy megkérik a virágok árát -

A kapitán) ur nem igea b.sUja e paaaizoa 

ARADIKÖZLÖWT. 

ként közlik most velünk, hogy Boho"uy Gedeon 
lép föl a kerületben kormánypárti program· 
mal. A függetlenségi párt jelöltje Kelemen 
Béla dr. marad, akinek győ:lielmétiez bizik a 
kerület népe. 

A képviselöház ülése. 
- Al At't.Uli Közlö'll7! távirati tudósitá6L -

Budapl!lt, november 13. 

A mai nappal az indemnitási vitában Bieony 
Ákos beszélt vagy két óra hosszat. A folyosón 
természetesen egyre a Nessi mentelmi ügye 
volt naplrenden, hogy lesz e holnap lárm11. a 
mík.or a mentelmi bizottság a Nessi-ügyben je· 
lentést tesz.? A függetlenségi párt tekintélye· 
sebb tagjai azt felelték a kérdezősködésre, ho~y 
harci erejöket akkorra tartják fenn, a mikor a 
hízottság jelent6sét tárg.)'aljá!r, a mi bizonyára 
hétfőn, V.'lg~ kedden történik meg. 

A ho1napi ülés egyébként is érdekes lesz, 
mert abszolut többségnek kell jelen lenni. 
h.ogy a tápéi és esongrá"'i ügyekben dönthassen 
a Ház. 

Részletes tudósitásunk a következő: 
Elnök : Apponyi Albert gróf. 
A kormány részéről jelin vannak: Szél! 

KiL:.ic:~ : _·nisr.terelnök, Ltüács László, Da
n.nyL ignác és Cseh Ervin miníszter ·k. 

A rnult ülés jegyzőkönyvének hitelesitése 
után következett a napirend. 

(Az lndemnltáai vita.) 

Bizony A kos: Etsőbb is Nagy Ferenccel 
szemoen a1..t bizonyitgatja, bogy az. índBmniti 
igenis bizal111i kérdés, mert ha a költségvetés 
maga is az, hOiY ne kellene bizalom ll hb oz, 
hog.v egy kormány felhatalmazást kapjon a to
vábbí kormányzásra. Egyéhicént a kölönböző 
oldalról felmarült ama vádra, hogy az ellenzék 
obstrukciót csinál, azt feleli, hogy az ellenzék
nek esze ágában sincs obstruálni, csupán be· 
hatóan foglalkozilc a tárgygyal és ltirálja ml'lg 
a politikai helyzetet AZ obstrukció forradalmi 
et:izki)z, a melyhez C'5ak akkor szabad nyulni, 
ha valamely kormány világos törvénysértést 
követ el. Ez a vád tehát rémkép, a melyneae 
semmi alapja sincs. Rakowszlr:y azt mondta a 
függetlenségi pártnak, hogy nem emeli a eívil
listát, hogy az egyházpolitikai törvényeket Tisz· 
szavonják és költségeit megsziintetik. Ez a fel
fogás teljesen helytelen, mert egyik a másik
kal semmi összefüggésben sincg, Mindig a he· 
lyes szükségletből folyik valamely jnaslat elfo· 
gadásának kérdése; Rakovszky felfogását tehát 
koreken visszautasítja. (Helyeslés.) 

szótt amelynek zsörtölődé;:; a vége. üreges tem· 
póval (jócskán reszket bizony) feláll a zsámoly
ra, a kép tetejéről le&Zedí a zörgő bokrétát s 
oda helyeLi a vakabiakba, a töhblhez. Már csat
nem tele van s ahogy megbolygatj&t n•héz, 
penészes illat, tiz hosszu esztendő fájdalmas, 
édes-szelid emléke száll fel a ~aára'l. avarbóL 
Az öreg ember megbékült leLire CAendesell el· 
tűnődik. 

- Ezeket meg az én koporsómba tegy~lc. 
A ~ina emléke, visszaszá'ló lt~lk:t n.n minde· 
nikben ... De ezt már régen me~b•tzéltG.k, 
ugy·e 1 

- Meg, meg ! mondja a ~zanaszét tapogó 
véllség. A többit már alig értllet~iler testi utá· 
na : - Hamarabb itt hagyom én a tekintetes 
urat. Hiszen er6s, hatalmas. Akár háboruba mt
hetne. 

- Nina is erős, ecészséces nlt a nyomo· 
réksága mellett. .Még roosolyzott, vidáman be
szélt, amikor elmentem; m.qjöttemkor mégis 
haln találtam ... Hát igy jár•k: én is. 

Gombos nádbotját felvette a szegletból 1 
intett a vén •h.risnRk, b.ocY kefél je le a r• · 
bljé.t. Kissé nebeztelt, borY iRtenie kellett s 
f\ljdalmasan gondolt Ninára, aki a lec&príbb 
pillét is megláttla. A vén attila ezért kopott, 
fényesedett ld ennyire; a sok k:Mélést61. Be· 
tért a kíg utszéli sz-..tócsboltba hol ssáraz zsöm· 
lyét s lapos üvegecskéjébe félmeszely bort vá· 
sárolt. Ez a reggelije, egy·két eltüttődi komoly 
sóhaj kiséretébea.. 
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Vázsonyival polemizálva, azt vitatja, htM 
bizony nincsenek misztf.riumok a poatikábMt. 
ldert a miszterium annyit jelent, hogy olyas 
valall'it sugdosnak, s olyat akarnak elhitetni. 
a nagy közönség~el, a mi nem léteziK. Fájda· 
lom a tapasztalat azt bizonyítja, hogy a parla· 
menten kivüli tényezök iR -vaanak a politiká· 
ban, sőt ezek urahwdnak. Az általános válasz
tói jognak hive szintén és téves Vázsonyinak 
az a nézete, mintb.a csak ő magában állana. e 
követ~l~ssel. Egyebekben nem ért egyet Vá· 
zsonyivlll a választási reform dolgában, m~rt 
szerint.e minden jognak az államtól kell jönnie 
s ugy a választói jog megadásának is. Hollóval 
sem t:rt egyet a p:1rlamenti reform dol6ábaa. 

(A paldum éa má• egyebek.) 

A knrmány ellf;ni bizalmat:a'lságát első 
sorban azzal indokolja, hogy ő Magyarországet 
szabadnak, önállónak és független államnak 
óhajtja, míg ez a kormány fü~gésben tartja 
érdekét egy másik államtól. 

Hossza:san tejtegetve a p aki um dolgát, azt 
vitatja, hogy az or~zágnak feltétlen jo~a lesz 
1904-ben az önálló Yámterületf)t felállítani. Mín· 
den ember ezt óhajtja az országban, bizonyit
ják ezt a kérvény~K ís. Rendkivül. unalmasan 
és hosszasan fejteg!-\ti a közös hadsereg törté· 
netét, kezdve kr3tszáz év előtt és arra a kon· . 
kluzíóra jut, hogy a nemzet nem emelheti fel 
' z ujoncokat, mert éppen evégett áldoz vérben. 
és pénzben egyaránt. 

(B:>~>Zéde alatt folytonos zaj van és társal· 
~ás folyik; az elnök ilyenkor csönget és cs~R· 
det kér, de c~akhamar ujból zajongás hallat· 
szik. mi~ a szónok rendületlenül folytalja :) Az . · 
önálló hadsereg felállitását kBveteli s azt bi· 
zon:yHgalja, törvényflk alapján, · hogy a nem· 
zetnek joga van az önálló hadsereghez. 
Ezután a nemzeti szuverenitásról szólva az 
Ő@.Ök érdemeit hangoztatja, a kiknek melta~la.n 
utódai intézik az or~zág sorsát. V éf!Ül ki je· 
;enti, hogy az indemnití~ nem fogadja el. (He
lyeslés a szélbalon.) 

Elnök az ülést öt percre felfügge~ztL 

(Szü11et lftá1.) 

Kecskerwéthy Ferene: Ha a kormány Jövi· 
debb költségvetési vitát akar, akkor készLseu 
jobb költségvetést és kormányozzon Df'lmzeit 
szellemben. Francía, Angol és Nérnatországban 
rövidebb ideig tartanak a költségvetési tárgya· 
lások, de nem s~abad elfeledni, hogy ott nem
zeti kormányzás folyik és hogy ott mindenitt 
nemzeti sz~llemben intézik az államok sorsát. 

Azt beszélik most is, hogy a király ft.arag· 
szik a nemzetre a Kossuth·ünnep miatt é11 
azért nem jött el Budap~stre. Bizonyára ez az 
oka annak is, ho~y az uj országház megnyitá
sára ünnepséjtat nem rendeztek. Mert a király 
jelenléta nélkül nem is lett volna szabad ily 

Innen e. virágárus boltot kereste fel: ez 
volt a második. megállóhely•. Jól ismerték, Mi· 
kor belépett, már válogattá.}( számára a Nina 
virágait: a rózsákat. Fekete szalaggal csokoroa 
kötözt$k. A vén Máriso».k igaza volt, hogy itt 
illat helyett mérg::~ van. a virágnak: ... az e•
berek nyomorult haszonlesők . . . Azonban a 
kapHAny ur Dem gondolt erre, fizetett s elin
dult lassan a t~mető felé, abol ünnepies, me· 
leg Cflend, lágyt~n bólintialó akácok, vidáman 
dalolgató madíirak fogadták. N.itt tudták a kis 
esztelenek:, hogy .Nina s vele együtt az egész 
elveszett világ pihen a földben 1 

.Az egész temetőn legszebb, legvirágosabb 
volt a Nina 5~iria, fekete vasrác1esal körülvéve, 
négy gömb•akáccal a négy sarkán.. Az egyik 
fényesre koptatott pad s előtte kerele aez.tal: 
tamuja egy öreg ember gyötrő fájdalmának, 
amely idők elteltével, abogy a pad egyra job· 
ban kifényesedett, a R1einyugví.s szelid érzeté
bt olTadt. Azután már a madárkák. 'idám da· 
lát sem tartotta l8t6n ellen való lázadásnak ... 

- Jó reggelt Nina ! Látod, e&ak kijárok 
hozzád nap·nap után. A télu ugy sem tehe· 
tem: biH:t.:f.in tudod, hogy tele ngyolr podagrá
n.l. Fel kell használni a szép nyári időt ... 
Sokiig kt~!ll reám Tárakoznod, ugy·e1 

Hos~zasan. 11émán meredt a fekete eirkőr-e, 
melyen sok szép fájdalmas mondás l'liJogott. 
aranybetükkel kiTésnt Legszebb, legragyogóbtilo 
azonb•n a Nina Deve vg\t. Ez beszélt va.W.illlii. 
megnyu.gtatót, kibékitöt, welyet osak a.z ireg 
kapitány lelke t•dott mecérteoi. 
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innepet rendezni. E jelenségek is bizonyitjíi~, A r us z cs uk i t a l á lk o z ó. 
hogy nálunk ne~ nemzeti szellemhan korma
nyoznak. Nálunk mindig Bécs akarata győz. 
A'l történik, amit Bécs, Ausztria, vagy a di· 
nasztia akar. Ez nem e~yébb, mint nyomorusa· 
ges szervilizmus. Ausztria miatt nincs külön 
önálló vámterületünk sem, 

(Ha a király lejött vol1a • • .) 
Pozsgay Miklós sziotén a hadseregről szól. 

A~t állítja. hogy ba ~1ejérváry mini>;zter fta 
póttart~lékos lenne, bizonyiira n:~m adta vol~a 
ile a miniszrff a katonai javaslatokat. Aztán 
felemlíti a civillislát s c1zt mondja, hogy ba a 
ki~álynak sziiksége lett volna a civi:li~ra fel· 
em'*lésére. a·~t már a mult évben is kérbette 
volna. 

Elnök: Figyelmezteti a szólót, hogy a fel· 
emelést nem a király kéri, hanem a kormány. 

Pozsgay: Nem tudtam, hogy a kormánynak 
nem a király mondja meg, hogy pénzre van 
szüksége. {Derültség.) Azt mondják, a király 
haragszik a nemzetre, pedig a nemzetnek van 
oka neheztelni. Ha a király lejött volna Kolozs· 
várra, bizonvára nem lett volna oka, hogy a 
király és a nemzet egymásra haragudjék. 

Elnök : A képviselő ur ne mondjon oly~
nokat, hogy a király és a nemzet haragszik 
egymásra. 

Pozsgay: A kormány a borvám-klauzulit 
igérete ellenéra is fel akarja t'\rtani. El kellene 
már egyszer törülni a klauzulát, meg a borfo· 
gyasztást és (Derültség) akarom mondani a 
borfogyasztási adót. Az indemoitást nem sza.. 
·Va&~a meg. 

A vitát holnap folytatják. 

TAVIRATOlt 
A cár vendégei. 

Pétervd.r, ·nov. 18. Miklós görög hereeg ne· 
jével ma Szebasztopolon át Livádiába ment, a 
hol néhány napig maradnak a cári pár vendé· 
geiként: A távozó bereegi párt Vladimir D.agy
hereeg nejével és gyermekeivel, továbbá az 
összes itt időző nagyhercegek és nagyherceg· 
nők kisérték ki a pályaudvarra, a hol a g6rög 
követ, a német nagyköv,etség egész személy
zete és sok más diplomata és az idevaló gár· 
daezredek küldöttségei is megjelentek. Livádlá· 
ból a'li ifju pár egy görög yachttal Pireuszba 
mttgJ, a honnan ünnepélyesen bevonul Athénbe. 

A bányász-sztrájk. 
Lille, nov. 13. Mintegy ezer bányamunkás 

nu:mkára állt. Nyilvánvaló, hogy a munka álta
lánosan megindult. 

Leült a padra, azt mondva, hogy elfáradt. 
Ugy illett, hogy apró-cseprő bajaival, napról· 
napra fogyó erejével is megismertesse az alvót. 
Kipakkolta a zsemlyét . . . elfogyasztotta s a 
morzsákat széthinve a füvön, balkan . megje
gyezte: 

- Legalább dallal fizetnek érette. Jó ál· 
lal.kák ezek, lelkem. A házhoz is eljárnak ; azt 
hiszik, hogy még most is együtt lakunk. A jó 
kis ostobák! 

Felszürúönlgette a bort is apró kortyok· 
ban, hogy tovább tartson. Hiszan mi az a fél· 
messzely! Azonban nem panaszkodott, hogy 
többre s főleg busfélére nem telt. Csak nem 
mondhatta, hogy a bokrétára bll spórolnia : 

· mivel most kettő kell belőle; az egyik ide. a 
másik ot~hon, a kép fölé. Hadd legyen neki ls 
édes píhenó ágya - a hideg gyaluforgács he· 
lyett. Bizony Rzomoruságot okozott volna vele 
a jó Ninfmak. Aztán sok mindenfélét ~ elpana· 
e&oll. 

~ Romlott a világ lelkem. Téged is meg· 
bántanak néha. Azt akarják, hogy ne szeres· 
eelek olyan nagyon, kü1önben bolondnak tarta~ 
nak al emberek. Aztán a eipóm ls rossz· volt 
s aoz; a haszontalan ember· ugy megvámolt, 
mintha most is aktiv azoigálatban lennék. Nem 
t1ldja bOJCY sokféle régi t.ar\ozást kell törleszte· 
:aem 's hogy azontul milyen szent dologra kelJ 
a pénz ... 

. A sírról kitépegette a gyomot, elegyenget· 
\e a repkéUJ futását, a Itbelj ló r•zuáiakat fttl· 

(tinnep a pleYDai eeatat~ren.} 

- Alt .halt Eii•lörtt/ távirati értesUlése. -
Arad, november 13. 

Ruse csuk· ból jelenti a tá v i ró : A tegnapi 
diszebéd utiin a király tiszteletére tüzijátékot 
és fáklyásmaoetet rendeztl'-k. Ma reggel Ká
roly király, Ferdinánd fejedelem, s kiséretük 
külön vonattal Poradioba mentek, ahol meg
nézték azokat a házakat, amelyekben II. Sándor 
cár és Károly király Plevna ostroma alatt lakott. 
Onnan GLivicába ment a társaság, a hol az 
előljáróság képviselője beszédet intézett a ro· 
mán királyhoz. 

Brivorában megnézték a román fogadalmi 
kápolnát, a mely előtt a Boris trónörökös ne· 
vét viselő 4. gyalogezred egyik zászlóalja volt 
felállitva. A király a fejedelem társaságában 
ellépett a csapat arcéle előtt, majd a zészlóa1j 
lépett el előttük. A kápolnában azután gyász
istentisztelet volt, a m~iyen Konstantin vracai 
érsek ünnepies beszédet intézett a királyhoz. 
Károly király ar,ulán meglátogatta a háboruban 
elesett harcosok sírját, a melyet a király, a fe· 
jedelem, az erosz katonai atlasé és Plevna vá· 
rosának egy képvíse1öje megkoszoru~ott. Az
után kocsin a grivicai sáncokhoz hajtattak, a 
hol a király az elesett oroszok siremlékére vé
se+t bronzlapot tett, Ferdinánd fejedelem pedig 
megkoszoruzta az emléket. Onnan azután ko· 
csín Plevnába mentek az uralkodók. 

A város elején, a hol diadalkaput · álUtot. 
tak. a polgármester beszédet intézett a király· 
hoz. Abban a házban, a melyben az ostom íde· 
jén O.eman basa lakott, frissitöket szolgáltak 
fel. Károly király ez alkalommal pohárköszön· 
tót mondott, a melyben ismételten megkös.,;önte 
a fogadást, a melyben részesitették, elísmerés· 
sei adózott az orosz fegyvereknek és arra utalt, 
hogy ez az a hely, a hol a román had ;ereg az 
első babérokat aratta. Köszönetet mondott to
vábbá Ferdinánd fejedelemnek azért a figye· 
lemért, hogy 1887-ben a legfőbb vitézségi ki· 
tüntetést adományozta nekt és beszédét igy fe
jezte be: 

- Huszonöt évvel ezell'itt győzőként hagy· 
tam el Bulgáriát, ma a bolgárok legjobb é:s 
lt'gőszintébb barátjaként jövök. A bolgár bad
sereg és feje éljen soká! 

Ferdinánd fejedelem köszönetet mondott a 

kötözte, rotközben édes-némán marengett az 
örökre megsemmisült multon. De nem gyötrő· 
dött töhbé. Hiszen teremtőm, régen kibékü't a 
mulandósággal, amelynek nincs jjesztó réme, 
csak hívogató, édesgetö árnya, visszalengő rej
telmes fénye, csendes, tárgytalan, alig érezhető 
boldogsága van ... Visszaült a padra s oivas· 
gatni · kezdett a magával hozott öreg levelü 
könyvből, döcögő mormogással kisérve a vég· 
telennek látszé sorokat. Meg se ütődött, hogy 
szeme eiőtt untalan feltünik a Nina neve : fé· 
nyes rsg)·ogással, abo~y1m a sirkövön látta. 
Hiszen ez nem is lohetett másként. Az sem 
nyugta1anitotta, bogy elviselhetetlen volt a hó· 
S"g; ag-yában meg-meglocscsant valami; szé
dült ilyemkor kettősen, sót hárma.san látta a 
Nína fényes nevét. Igy kellett lennie ennek t 

Egyszer ugy érezte, hogy szép, mosolygó 
alak ereszkedett alá a magf!:sból. Ulyan volt 
mint Nina, egészen fiatalon. Edes döbbené~sel 
ismert 'reá. 

- Erettem jöttél, ugy·e 1 Végre mégis ... 
végre 1 tört ki bel5le a szó nagy szivdobogással. 
Ff':jét erőtlenül, zsibbadtan hajtotta le az asz. 
talra. J!; percben a nagy fekete sirkö, a vasrá
esozat, a gömb·&kácok, de még a füszálak is 
láncra kerekedtek körülötte. Az égen tulvilági 
fényesség re.zk:etett. · 

A vén Maríi hasztalan várt reá az ebéd· 
det A kapitány u elment a blvogató fényes 
alak: •tán . . . 

királynak, majd történeti visszapillantást vetett 
a bá.borura, a mely a legszentebb javakért vi· 
vott küzdelem volt. Oroszország és Románia 
együtt ontották vérüket d kereszténység esz· 
májéért és terjesztéséért és Bulgária felszaba· 
dit.ásáért. Károly király ügyes vezérlete hoz. 
ta meg a győzelmet, a miért · a bolgár nép 
örökké hálás lesz iránh. A fejedelem a ro
mán hadsereg éa főnöke éltetésével fejezte be 
beszédét. 

A király és a fejedelem azután Szamovilba 
onnan pedig gőzössel Turnu Magureleba ment, 
a hol Károly király melege-n elbucsuzott Ferdi· 
nánd fejedelemtől. 

A harcias püspök. 
(l.lgron ée a kolosnAri g7ft.l4•·) 

- Az ..trodi Kö.dönv távirati érteslliése. -

Arad, november 13. 

Az erdélyi róm. kath. státus egyházi és 
világi képviselői összegyülekeztek ma Kolozs. 
várott, hogy az évi rendes . köz[{yülésen tár~ 
gyalják a lefolyt esztendőre s a jövő évre vo. 
natkozó előterjesztéselret. Az ülésen Al.ajláth 
Gusztáv gyulafeb.érv ... ri püspök elnökölt, kit 
kfi1döttségileg hivtak meg az ülés szinhelyére. 
világi részből pedig Jósika Samu br. volt az 
elnök. 

A státusgyüiés kezdetén Mnjlát!l püspök 
reflektált arra az érdekes beszédre, melyet Bán· 
ffy Dezső br. főgoodnok mondott el a minap 
ugyancsak Kolozsvárott a református egyház· 
kerületi nagygyülésen. 

Majláth püspök abból indult ki~ hogy nem 
szokott foglalkozni más felekezetek ügyeivel. 
de ezuttal az öt személyében ért támadások 
kényszerítik nem arra ugyan, hogy védekezzék 
de arra, hogy az elhangzot: vádakra a bé!re ér· 
dekében reflektáljon. 

Szemére vetették, hogy pénzzel, igéretek
kel és protekcióval szokott a katholikus hitre 
áttériteni. Becsiiletseat•ára mondja, hogy ez nem 
igaz. Álljon elő bárki s bizonyitsa be, hQgy ő 
akár rábeszéléssel, akár igéretekkel rávett vol· 
na valakit az áttérésre. Ellenkezőleg, számta· 
lan levelet kapott, amelyben megirjllk az ille· 
tök, hogy plneért ~ ami nagyon szomoru do· 
log - hajlandók áttérni. ó e leveleket nem 
vette figyelembe, hanem elégette. Ha a szó 
hatalmával, a szeretet erejével - ugymond -
tériteLt volna valakít, csak kötelességét te1jesi· 
tette volna, de még ezt sem tette. 

- Protestáns testvéreink - végezte sza· 
vait a püspök: - ne vádolják bajaikért a ka
tholikusokat. A közös veszély az, hogy a jeten 
kor embsrei eltérnek Krisztus tanaitóL Közös 
baj a szeretetlenség és a. nagyravágyás. Ezek 
legyőzésére eRyesülni kell mindazok::nak, akilc. 
Krísztus tanaiban hisznek. 

A püspöknek tetszéssel fogadott beszéde 
után Ugron Gábor állott fel szólásra. Kiemeli, 
hogy az erdélyi katholikus egyház. ....feje ellen 
írányuló támadások csak melegebbé- és ben· -
sőbbé teszik az iránta nyilvánuló szeretet. .Ae 
egyhátpolitikai harcok kezdeté" 6k el6re megj6· 
solták, hogy a tert;be vett ,.eformok ártani fog· 
nak a protestánsok-nak. Most aetán . épp a~ oi, a 
kik abban bunösök, önvédelemb6l · 4 katholikus 
egyhátat támadják. A püspök személye iránti 
meleg vonzalmának ujabb kifejezésével zárja 
szavait. 

J6Bilea Samu hr. szintén köszönetet mond 
a püspöknek s a lllátusgyülés izeretetét és 
rokonszenvét tolmiesolja. 

Eme nyilatkozatok után. aztán átt,rtek a 
fol1ó tg1ek ~;~lin\ézéaére. 
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A zászlóvivft nyilatkozik. 
~.Z-al .r•-el amC~rlllat •ttk•l-.et.» 

- AJ .ilt'WN KiJ .. li»ttt táTiraü ért.esülése. -

Arad. november lS. 

M~girtuk a minap, hogy eg) new-yorki né
met ujsig micsoda vádakkal illette Z1eni Jó· 
ssefet, Pestrnegye nyugalmazott föjegyzójét, 
akit az Országos Nemzeti Szövfltség küldött ki 
Amerikába avval a zászlóval, melyet a szövet
ség készittetett, hogy az a künn élő magyarok 
közölt ébren tartsa a lelkesedést hazájok iránt. 

Egy new-yorki német lap. mely nyilván az 
amerikai pánszlávok besugásaira hallgatott, 
azt irta többek közt, hogy Zseni József ameri
kai utja nevetséges volt, hogy elfogyott a pén· 
ze. hogy a new-yorki magyarok vendégszerete· 
tére volt utalva, hogy egy banket-számla kífi· 
zetetlen maradt s hogy Zseni utasitbára 8zebe· 
Kyei József birlapiró, aki a Budapesti Hirlap 
tudósitójának adta ki magát, az amerikai ma
gyarokat végigpumpolta. 

Ezekre a vádakra - mint:fóvárosi tudósí
tónk jelenti - Zseni József a holnap megjele
na budapesti lapokban nyilatkozatot tesz közzé, 
mel;yben visszautasitja a vádakat. 

Kijelenti a nyila~kozatban, hogy azok a hi· 
rek valótlan, rosszakaratu elferditések. Mert ba 
bár őt az amerikai bizottság mint vendéget fo· 
gadtat mégis neki magának e1er dollárjába ke· 
riiU a hcuaficu kikiUdetis. 

Kijelenti továbbá, hogy Szebenyei nem TOlt 
tagja a küldöttségnek, hanem mint hirlapiró, a 
küldöttségtól függ·etlenül ment ki. Hogy aztán 
künn milym baráti szives1égeket vett igénybe, azt 
6 nem tudja. 

Valószinü azonbau, hogy Szebenyei az uti
k6ltségben elszámitotta magát, mert visszafelé 
Zseni saját zsebéb5l fizette Szebenyei utikölt· 
ségét. ó Szt'lbenyeiért nem vállalt és nem is 
vállalhatott felelősséget. 

Zseni az egész támadást az amerikai pan
szlávok fészkelődésének tulajdonitjat akik min· 
den eszközt és alkalmat felhasználnakt hogy az 

, amerikai magyaroknak kellemetlenkedjenek s 
hogy a magyar ügyet nevetségessé, népszerüt
Jenoé tegyék. 

Ebben az ügyben ma este nyilatkozatot 
adott ki a Nemzeti Szövetség országos elnök· 
sége is. Balás Árpád1 Báio1i Jenő és Bujano· 
vics aláirásával nyilatkozat jelent meg, melyben 

·~ bangsulyozzak, hogy a Zseni József ellen emelt 
vád aljtu ráfogás. Egyben Perényi Béla, a szö. 
oyet.ség titkára ad nyilatkozatot, mely élesen ki· 
kel némely budapesti lap ellen, melyek Zsenit 
ittbon támadták:. ,.Ha Amerikában- írja Perényi 
titkár - valaki ugy lrna a csillagsávos lobo· 
góról, darabokban vinnék szét a szerkesztö urat." 

SZINHAz l~S IRODALOrft. 
A szinhíz 1tüsora : 

Piatek: lí h !l n 1 t k h ö n 1 n 1 • l, vigjc\ték. (PA
l'ailan bérlet.) 

Szombat: DrAma a tenge• fenek:6n, drA.ma. 
(Páros beriet.) 

* Katalin. bnnek az operettnek aradi pre
mierje megirigyelbette volna azt a nagy kö· 
zönséget, mely ma este 11 szinháe.at ünnepies 
hangulattal betöltötte, s megszállotta ugy, hogy 
1ziote éreztük a muzsa hajlékába visszatér6 
szinházjáró kedvet, :ne1y az idei szezonban 
alig akart mutatkozni. A hosszabb ideig szü· 
natelő Zilahynt felléptán kivül, a GermaiK sze· 
repében bemutatkozó R6~sa Lili ~inálta meg 
ezt a teli házban jelentkező varázslatol Az 
előadás megérdemelte a szép közönségét, meg
szolgálták a szereplők, s azok élén Zilahyné és 
Rózsa LilL Ztlabyné nagystilü cárnőjét nem 

A._RADIKÖZLÖNY. 

ttell már méltatnunk. teljes elismeréssel adó
zott neki ezért a fővárosi és az aradi kritika. 
A mai felléptével külön is rászolgált a közön· 
ség há1á.jára. hogy betegségén erőt véve, vé· 
gigjátszotta, énekelle szerepét. Uj volt, mint 
Germain Rózsa Lili, akinek, müvészetét - ha 
még olyan sokra becsüljük is - ma este le· 
főzte egyéni báj ossága, melylyel hódi tó győ

zelmet aratott. Igazán látványosság volt, mely· 
ért azonban megdicsérni nem hivatott a kriti· 
ka, egyszerüen azért, mert nem tehet róla, 
hogy olyan volt, amilyen volt. Teljes elisme
rést érdemel az operett·szinésznőknél alig ta· 
pasztaiható müvészi játéka, és Jél~kl el teli 
alakítása. A fess, külsőségeiben is csillogó had
nagyot ez tette azután igazán értékessé. Mo
solygott a s.zive míndenkinek, ~.ikor a lelke ott 
ragyogott a szemeiben, s bájosan, könnyen áradt 
ajkáról a derü. Midőn pedig szomorura fordult 
a szerelmes f;árdista sorsa. meghatott együtt
érzéssel figyeltük a szavát. Mindezek mellett 
megtörtént, hogy a primadonna az ~Iso felvo· 
násban kissé elfogódott. Erre a tulságos sze· 
rénységre nem volt oka neki, biszen láthatta 
volna, hogy az a gárdista hadnagy, mint a sze
rapkönyv mondja: "jó vitéz", aki könnyü szer· 
rel diadalmaslwdik a sziveken. (-) 

"' Éjjeli próba a szinházban. ErdekeR és ne
künk azokatlan hírt kaptunk a szinházi értesi
tés alapján, azt, hogy "Dráma a tenger fenekén" 
cimü darabból éjjeli próbát tartauak, a főbb 
szeraplők jelenlétével és a darabban előforduló 
uj és látványos diszletekbőL A diszletpróbát hol· 
nap este tartják meg teljes szinházi világitás 
mellett. 

"' Az uj szinházi gazda. Ziiahy Gyula igaz· 
gató a szinház vezetésével annyira el van fog· 
lalva, hogy henne a kiváló müvész, a nagy 
képzettségü rendező érvényesülni alig· tudott 
és ezt határozottan a szinház müvészí jellege 
érezte meg. Zilahy nem kimélt költséget és 
mei'szenezte szinházában a gazda állását. A 
szi n házi gazda hivatva lesz mind azt elintézni, 
mindarról gondoskodni, a mi a szinház techni
kai oldalát képezi. Erre az állásra szerz6dtette 
Arányi Dezs5t, gazdasági főnöknek, ki jelen· 
leg még Bártfán mint városi tanácsos mükö· 
dik. Arányt, mint volt szinigazgató, nagy jár· 
tassággal és szakértelemmel bir és igy hizo· 
nyára csak a szinház javára fog szolgálni mü· 
ködéset már azért is, mert Zilahy, felszaba· 
dulva a technikai gondozás alól, mint müvész 
szahadon fogja szentelhetni tehetségeit a szia· 
ház müvészeti vezetésére. 

* Danczkay Sarolta vendégfellépést. Dfltnce· 
kay Sarolta, a kiváló opera-ánekesn(;, Jri kül· 
földön és a budapesti operában gyönyörü hang
jával és remek énedudásival annyi dicrőséget 
aratott, a jövő hét folyamán Aradon fog ven
dégszerepelni. Zilahy igazgató a Troubadour 
Leonorájára és Faust Marp:erétájára szerződ· 
tette a kitünő-op~uéneke"nőt. 

• Elbocsátott primadonna. Miskolcról táv
iratozzák: Beiklay Szerénát, 8tal/lay szintársu· 
latának pfimadonnáját a szinház zsüri itélete 
alapján elbocsá.tották a szinbáz kötelékEiből, 

mert mint az itélet mondja, kvalitásai nem 
megfelelők arra, hog.v szerepkörét sikerrel be· 
töltse. 

• A Népszinház ujdonságai. A Népszinbáz· 
ban párhuzamosan próbálják most a két leg· 
közelebbi ujdonságot. Weinberger Károlynak, 
.Az izé" szerzőjének, .,Hektor kisasszony" 
cimü operettje az egyik, Róesa Miklós ,.A hitfo 
cimü népszinmüve a másik ujdonsá~. Hegyi 
Aranka játsza mindkét darabnak a női fösze· 
repét. A "Hektor kisasszony" e hó 2l·én .,A 
hit• 28-án kerül bemutatóra. 

1902. flOvernber H 

Széll és Darányi 
az esk üd t biróság elOtt. 

(A. liliai-terek f'á&alm.asúl pöre., 

- Az Amdi JCOdihvJI távirati tudósitása. -

Bvdapeat, november 13. 

Annak idején, amikor Da.rányi Ignác f5ld· 
mivelési minis1ter a Csorba-tavat megvásárotta 
a kinestár rés1ére, a Népszavá·ban éles cikk 
jelent mejit erről a vásárlásróL A cikk értékte· 
lennek mondta azt a területet, amelyet 8zent· 
iványi Józseftól a miniszter megvásárolt Azt 
is irta a ,.Népszava", hogy Szentiványi három 
millíóért kínálta a tulajdonát képező területet 
Hohenlolae hercegnek, de a magyar kormány 
érthetetlen felbuzdulással azt hangoztatván, 
hogy nem szabad engedni a magyar földterü
letet idegenbe vándorolni, a kincstár számára 
öt milliórt megvette az öt fillért sem jövedel· 
mező Csorba·tavat. Ezt a vásárlást a "legsze
mérmetlenobb panamá"·nak cim~zte a szocia· 
lista lap cikke és a kor.1.ányt a.zzal vádolta, 
hogy a miniszterek a maguk zsebére költötték 
ezt az alkut, hogy sápot kapjanak. 

E miatt a cikk miatt Darányi Ignác mi
niszter és egyuttal Beéll Kálmán mínb;zterel· 
nök is sajtó utján elkövetett rágalmazás és be
csületsértés miatt pörrel támadták meg a szo· 
cislista lapot, amely Tatai Gyulát nevezte meg 
a cikk írójának. 

A pestvidéki esküdtbiró~ág mára tüzte ki 
ennek a sajtópörnek a tárgyalását. A tárgyalá
son személyesen megjelent Darányi miniszter. 
mig Széll Kálmán, állami ügyekkel lévén el· 
foglalva, levél utjáo. kimentette a távolmaradá· 
sát. A vádbatóságot dr. Geguss kir. ügyész kép· 
viselte. Zsitvay Leo kuriai biró, elnök felolvas· 
tatta az inkríminált cikket. 

- On irta ezt ? 
- En, de nem érzem magam bünösnek, 

- felelte a vádlott, aki kijelent~tte, hogy :uem 
ugy értette azt, amit irt. 

- Nem ugy értette 'l Hát ezt a mondatot 
lehet másként érteni: .• lopják az ország pén· 
zét" 1 

Vádlott hangsulyozza, hogy amig a nép 
szenved, az ország pénzét ilyen ártéktelen 
vásárlásokra feesérlik. 

- Az is áll a cikkben, mondja az elnök 
- ~ogy egy pajtás kedvéért milliókat adnak. 
csak azért,· hogy a miniszterek sápot kapja· 
nak. Ezt nem lehet félreérteni. 

Dr. Pollacsek Sándor a bizonyitiLit kéri, 
míre a biróság visszavonult, hogy erre nézve 
határozzon. 

A. törvényszék félórai tanácskozás után 
helyt adott a vád- és vádelem által bejelentett 
összes bizonyitási anyag felolnsásának, kivéve 
a védő áltul elóterjesztett ama kérelmet, hogy 
az Egyetértés január 10-iki száma felolvastas
sék, megtagadta, mert hirlapi cikkek nem 
szolgá1nak perr~r_dszerü bizonyitékuL blrendelte 
a törvényszék Tavy Gusztáv föerdőtanácsos. és 
Szmti11ányi Árpád tanuk kihallgatását. 

Tavy Gusztáv fóerdőtanácsos az el&ó tanu. 
- Milyen megbizást kapott ön a hivatali 

1i1lásából kifolyólag a Csorbai tó megvételére Y 
kérdi az elnök. 

-a földmivelési miniszter ismervén idegen· 
forgalmi és azoelalis szempontból való nagyje
lentőségát annak, hogy a magas Tátra egyes 
pontjai megszereztesaenek az ilJam részére, 
nehogy idegen kézre, külföldiek kezére kerü.l
jön. Igy volt ez a Csorbai tóval is. Amikor a 
miniszter meghallotta, hogy ez eladóvá lett 
8.000,000 koronáért ameD.nytt egy külföldi már 
igj;'írt is érte ~ elhatározta, hogy a kormány 
jóváhagyása reményében megveszi, az idegen 
forgalom, a turisztika emelése céljából. Egyelóre 
a vételárnak megfelelő jövedelmet a megvett 
birtok nem hajt, de idővel az idegenforgalom 
kifejlődésével. bőven meghozza a vételár ka
matait. 

- Járt tanácsos ur azon vidéken 'l 
- Többször voltam hivatalos kiktHdetés· 

ben s igy jói Ismertem. A vételnél is hivatalos 
kiküldött voltam. 

Elmondta ezután, hogy harminc évvel ez
előtt még ugyszólván nem is volt megközelit· 
hető, ma már nsuttal. transverzaUs müuttal 
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van összekötteté~e, partjain szállodák vannak, 
az idegAnfargalom évről·éne emelkedik. 

- Érintk:ez~:~tt tanácsos ur a volt tulajdo· 
nossal '1 

- Ig~n. 

A tanuvallomások este 7 órakor értek vé· 
get. A perbeszédek után n esküdtbiróság visz
szavonult, majd kihirdette a verdiktet, melynek 
értelmében vádlottat a Széll Kálmán miniszter
elnők ellen eliövetett rágalmazás és becsületsP.rtés 
"dja al6l felmentik, eltenben a Daránlli Ignác 
fiJldmíllelésügyi mini.~tter ell~n elkövetett f'ágalma· 
zds vitséqiben bünösnek mondották ki. 

A törvényt alkalmazó bíróság Tatai Gyulát 
három havi foghá.tra és ezer korona pénzbünte· 
tés lefi~etésére ítélte. Az ügy~sz megnyugodott 
az it~letben. a védő semmiségi panaszt jelen· 
tett. be. 

Csalás aradi ajánlólevelekket 
(A• 41-Kam•k• trr61 bel:mei.) 

- Ac .Aradi llö.Wn, tladósitój6tól. :-

Arad, november 13. 

A szélhámos ,.gr6f Matuska Lászl6 dr." 
iigyében a rózsahegyi Ás egri törvényszék által 
közösen inditott nyomozásnak meg van a kellő 
eredménye. Most már egészf'n bizonyos, hogy 
Jlatousehek József, a volt aradmtgyei jegyző· 

segéd agy és ugyanaz a személy a lipótmegyei 
Mat•ska László gróffal, mert amannak a sze· 
.mélyleirása teljesen megsgyf:·Zik á csalóévaL A 
nyomozás kid~~ritette, hogy Matuskának igazi 
-neve MatottstJk József. baranyamPgyei :Szecskó 
.községben született. Apja a Bach· kon;zakban 
. Csehországból idevándorolt civilizátor s később 
sóllivatalnok Tolt. 

Fiát fia.tal korában mester3égre adta, de 
ennek sehol sem To1t mara.d:lsa s annyira el
ziillött, hogy apja kikergette a házából. Matou· 
!eket később betöréses lopáson érték, míért is 
il pécsi törvényszék ~ évi börtönre itélte. E 
büntetésből a évet kötöltött.. azután feltételes 
szabadságra bocsátották. Börtönbünt~t.és ideje 
alatt atyja meghalt s amikor kíszab.aduH, anyjá· 
nl a Banságba költöwtt. 

TemesDtegyében I.!Zolgabirói irnok, .Ara:d· 
fitegyébeK jegyt6segéd volt, de mindket helyr5l 
lopás és sikliasttás míatt elcsaptá.k. Ekkor Fá· 
iiá~J László volt aradmegyPt főispán nevével el· 
iátott ajánlólevelet és több okmányt hamisított 
s szen okmányokkat a megüresedett liplóm~· 
gyei aljegyzőségre pál,Yázott, ahol meg is vá· 
)asztották. Összesen hetven d!lrab okmányt ha· 
:misltott. 

A esaló ErdélybPm:is járt s ott lovag Wasil· 
i•ws1t:y nevet viselt, de mert olt ismerősö-kre 
6\úikaiiCeltüDCli:rdélyből. Ltptóba n_ .. csak· most 
szivárognak:: ki . titkok a szélhámosról, akit 
Kürthy Lajos akkori főispán éveken át leplez· 
getett. 1900-ban, amikor a Kürtlay Palugyay· 
YitáUs.féle afférek leghevesebb szele fujt, Vdális 
Péter akkori tíszti főügyész Budapestre a bel· 
figyminiszterh~z készült és kijelentette Kürlhy 
főispámiak, hogy miután 5t senlel aem kiméli, 
i sem kjm6l többé senkit s leplez mindent a 
lllinisztern.ek : egyebf"k közt gróf Matuskát ist 
aki őt a lapokban üldözü. 

Kürthy főispán erre megszeppent s kérte 
Vitálist. bogy tekintettel az amugy is viharos 
illapotokra - ne fírtassa Matuska gróf mult· 
ját is biztositotta arról ís, hogy érdekében min· 
den lehetót megtesz, ha a grófról hallgatni fog. 
Vitális a kérésnek engedett s megtartotta tit· 
kit akkor is, amikor h'lrmadmagával : főispán· 
nal és alispánnal elbuktak. Liptóvármegye Ye· 

zetőí tehát még 1000. éT elején tudták, hogy 
közöttük eg7 rovott multu csaló v-iszi a vezér· 
111erepet. 

A nyomozás aktái ki:!zött az egri ü~yész· 
ségnél fekszenek Matousek hamis ajónló levelei 
melyek közt Fábiá" László Dy. főispán hamisi· 
tott ajánlólevele is ott van 

A cár hóbortja. 
(A spiritizmus a cári udvarban.) 

Atad, uovember 13. 

Pétervárrói szár111azó hirek a cár egy kü· 
lönös szenvedélyéröl tudnak, amely oly mér· 
tékben jelentkezik, hogy komoly aggedalomra 
ad okot. 

A minden oroszok hatalmas uralkodója ál· 
litólag a legnagyobb mértékben rabja a spiri
tizmus h6bortjd11ak, annyira, ho~y állandóan 
mellette van egy spidtiszta·szakférfiu, aki a 
nyugtalan leikü uralkodó számára megidézni 
segit a szellemeket. A 'Cár egy lépést sem 
tesz addig, ~míg a tulvilágiakkal nem ta· 
nácskozott; sőt az államügyekbe is döntő 
szót enged a földi életből ,;}távozott s im· 
már csak SZftllemi lényökkel szereplő "bará· 
tainak." 

Ime egy igazi tragédia; azok közült ame· 
lyek bizonyítják, hog~ mily véghetetlenül kis
szerü és mulandó m;nden, ami emberi. 

Az orosz cári méltóság a világ mind~n 
eivílizált h~talma közt a l~gnagyobb hatalom. 
Hozzá logható nincs több. Az orosz cárok száz 
milliónyi ember· ömegnek ug:yszólván korlátlan 
urai Nemcsak urai, - főpapi~d is. Mert az 
orosz cár egyszersmind pápája az ő nemzeté
nek. Vagyona mérhetetlen. Evi já.rand6sága az 
államtól kétszer annyi, mint a rni ura1ko· 
dónk egész civillisztája, pedíg I. Ferenez J6zsef 
e részben a lfigjobban dotált uralkodó. A cár 
szava, akarata, szándéka · egyebekben is fel
tétlenül döntő. EBenőrzés alatt semmikép sincs. 
Lehet a lagnagyobb zsarnoK, ba ugy akarja, 
és nincs megtorlás ellene, hacsak az erőszak 
utja nem. 

Es ime, ez a férfiu, a mai orosz cár, az ő 
harmincnegyedik évében, amikor a testi és 
lelki épségoek a tet5pontján kellene lennie, 
annyíra semmivé válikt hogy egy önmagát le· 
járatott hóbortnak, a spiritízmusnak, mérté~rte· 
lenül és itélet nélkül való vakon követője. 
Wennyire az: rontatja az a megdBbb~ntő kö
Tetkezmény, hogy egy hires elmeorvost hivtak 
meg melléje- hosszabb időrt>, aki - meg· 
figyelje a esetleg gyógl'itsa.. 

Mi tette ezt 1 Mi vitte ennyir~ a földi nagy· 
ság e bálványszerü alakját, akinek mindene 
meg-yolt hozzá, hogy boldog lehessen. 

~ !)e vajjon csakugyan megvolt-e 1 A látszat 
szerint bizonyára: kivált ha a litszatet csak a 
külsőségekben keressük. Ám mbkülönben en· 
nek az embernek, a roppant batalom e tulaj· 
donosánakt nem volt egyetlen egy nya~godt perce 
sem. Snkada.tlanul rettegett., és méltán, hogy 
a saját alattvalói teszik semmivé, mint nem· 
csak egy elődjét. Egy falatot nem nyelhetett 
le. hogy titokban ne szorongjon : vajjon nincs-e 
az étele megmérgezve. Egy lépést nem tehe· 
tett, hogy attól ns tartson, hogy talán rejtett 
aknára lép : hogy légbe rOpitilt ; hogy orozva 
leszurják, lelövik. 

A saját hálószobájában sem volt nyugta. 
Hátha egyszer csak megnyilik a lal, é1 kilép 
a nyiláson a végzet. a halál 'l 

Kivégeztetbetett volna tizezreket. Akkor is 
százezren maradtak volna, akiktól rettegnie 
kellett. Egy napja, egy órája, talán egy perce 
sem nyugodt ennek a hatalmas 11.rnak, ma sem. 

* 
Pedig talán egy szónAk a kimondásával. 

egy elvnek a megvalósításával m'lgválthatná 

magát. Az a szó: .. Szabadság." S az elv: a 
felszabaditás elve 

Yily tragédia arra nézve, aki nem birja, 
nem akarja ezt a szHnt szót hirddn!. s az elv· 
nek testet lldni. Holott csak rajta mulnt'k ! ... 

SPORT. 
· + Fejedelmi labdarugók. A football·sport 

hivei ezután fog}ák még cf(ak nagy büszke· 
séggel rugni a labdát, · ha. tudomásul veszik. 
hogy immár uraikodúházból ''aló kollégáiK is 
vannak. Bonni távirat jelenti ugyanis, hogy a 
német trónörökös és öc<:cse, Eitel Fritz szinten 
tagja lett a bonni egyelemi labdarugó cs.apat· 
nak . .a herc~gt>k a mult Mt csaknem minden 
napján e~yütt játszottaK tártiaikkaL 

Nöcsábitás. 
(lis a házassági kényszer.) 

Arad, november 13. 

Sajátsligos tünet, hogy nálunk a nócsábitá.st a 
férfierények :l<Ománcával vonjll be a közfelfogá.s. 
Vannak társadalmi rét~gek, amelyek anmU kíllönb

nek tartanak egy egy férfit, minét több "kaland"·dal 
dicsekedhetik. Természetes fokozatok is léteznek e 
"férfierények" mártékénéL A dicsöség rangsorozása 
azonban változik. Vannak, kik n'lgyobbszerünek tart· 
ják azt a kalandot, amelynek főszereplője asszoay; 
természetesen férjes asszony. Vannak viszo•t, kilt 
többre beesülik, ha valaki leányoltat nevezhet meg 
kalandjai szereplóinek. Férfiak, főleg pedig fiatalabb 
•rak tá.rsasá,e;a alig is képzelnetö anélkül, hogy szó 
ne essék nóhóditásokról. Cs!lkhogy mig ezek azelőtt 
leginkább házassággal yégzödtek, addig manapsá-g 

jól mulat a társaság a.z oly .filiszterftn", aki azt 
hisú1 hogy meN megszeretett egy nőt, azt feleségül 
is kell vennie. 

Az az életnézet, amely pénzzel mindent me~~t

válthatónak tart, al&pjaban felforgat& a társadalo~ 
felfogását. Hogy miben áii ez az életnézet? Ud..,ar· 

luni: egy nönelí, igyekszünk megszerezni a roion· 
szenvét. Ha ez megvan, megvalljuk, hogy lángolóan 
szereljük, imádjuk. S ha sikerdit a vallomást elhi· 
tetnür i, ha a hi v ó n ó szerel ernittasan borul a k:ar· 
jainkba, elhitetjük vele, ho~y nem tudnánk élni 
nélküle és megesküszünk, hogy oltár elé vezetjük, 
A nő hisz. S ha. azután figyelmeztet igéretüokre, a 
válasz - a pénztárca csörgetése és luciferi kaoaj 
lesz. Es ezzel az uj kalandot elkönynlhetjük, hogy 
minden alkalommal megnevettessük a társasá.got egy 
lépre csalt nő hiszékenyeegének keserü árával. 
Megtörténik nagy ritk.in, hogy birói segélyL isll:ény· 
telen igenyb<~ venni a megcsalt nó, de ennyit 

· megér a "kaland", sót ezze] talán telj elilebb is lesz. 
Hisz miról is lehetne szó 1 A rr6I talán, hogr a 

törvény erejf! kényszeríti helyrepótolni az el.lröTetett 
bűnt? Dehogy. Törvényeink nem ismerik el bünnek 

a nöcsá.bitást, aem büntetik, hanem legfölebb meg· 

fizettetik egy pár forint gyermektartási dijjal. 
A mi tervénykönyvünltb6l tehát hiántzik a nő· 

nek megbecsülése, holott a tülföld már régóta gon· 
dostodott arról, ho~y t. nócsábitás kalandjának eldi· 
csekvése ne a tá.rsasá.gokban, hanem a büntetőbiró 

asztalának korlátjai elött történjék és hogy az ereDJ 
ára ne a társaság magasztala röheje legyeu, hanem 
& börtön elmélkedésre alkalmas magánya. 

Valóságos legendák járnak a közfelfogásban 
például e tekintetben Amerikáról. Az erről szóló 
hir•k szerint inkább a nők, mint a doHárok hazájá· 
nak neve1hetnók. Ki ae olvasta volna m&r pél· 
d&ul azt, hogy az amerikai biróság arra kénysze
ritette a férfit, hogy elvegye a.zt a nőt, akinek 
házasságot igért. S ha az igéreleL a házassági kény
szerrel torolja meg, a nócsábilást · szabadságvesz· 
téssel is aujtja. De szóljunk európai országokról, 
amelyeket nem vesz kikül a nagy tá vo ls ág miat' 
az extrnagánciá.k homálya. Éppen tegnapi számunk• 
ban adtunk birt, hogy a bécsi bibltető járásbiróság 
arra itélt egy könrvelót, hogy nöül 'Yegyen el(J 



• 
fiatal leányt, akit házassági igéretekkel elcsábított. 
liatáridőt tilzött ki a biró,;ág, amelyen belül tör· 
vényes házassággal tegye j~vá & hünt, amelyet el
lenkező esetbe• büntetéssel fog sujtani. HASonló hir 
érkezik Páriaból is. A szajnai polgári biró1ág egy 
leány elcsábitáaa miatt 50.000 fruk kártéritésre 
itélt egy férfit, kimondván azonban az itéletben, 
hogyha nóül veszi a leá.nyt, nem kell fizetnie. S 
a párisi viveur ki is jelentette a leánynak, hogy 
elTeszi. De mart a leany szt is kivánja, hogy 
a házassággal eg7id6jüleg a - gyermeket is tör· 
~ényesitse, erre pedig a férfi nem hajlandó, leg. 
köz'i~lebb ujra foglalkoztatni fogja az ügy a birÓ· 
ságot. 

A kiilföld orszá~a.i teJ.á.t gondoskodtak arról, 
hogy a kalandvágyó férfiak ne a háza;::sági igérefuk 
tomolyan ható erejével szarezzenek szenvedl'i sze
repiöket mula.tságaikhoz s a női becsület elrablás& 
büntethetőség szempontjából legalább is a minden
ható pénzével legyen egyenlet A magyar büntető· 
törvény kilátásba helyezett novellája ugyan igérgeti 
ezt, de addig s ez Isten tudja, hogy mikor lesz, 
a térfierény koronájinak tartjak széles körben sok 
ezer nő elra.blott becsületát, legázolt boldogságát. 

Mahelka ujabb sikkasztásat 

ARADIKÖZLÖNT. 

- Tévedtem - mondta Mahelka - s 
azéttépte a nyugtát. 

Ekkor már gyanabdtak r·ei, s ba az il
lető tisztviselő véletlenül nem figyelmezteti, rá
jönnek üt.elmaire, mert egyik főtisztviselő éppen 
azon a napon akarta leleplezni. A leleplezés 
az;onban nem sikerült, de rövid idő mulva már 
rájöttek másult Mahelka bűneire. 

V á d i r a t a b ü v és z e ll e n. 
(l!ll&am.ptl Ou••&6-w- - M a rokoaal) 

- A..t: .tf"~Ui& KöM.<htg tudóaitójátóL -

Arad, november lS 

Stampfl Gusztáv neve .Aradon két réven 
ismerates: mint büTész és mint eléged'jtlen
kedő. A bűvészet a met~tersége, mig az elé. 
gedetlenség a csalá~i ügye. 

Ez utóbbit azonban Stampil Gusztáv nyil
vánosság <-lé vitte, ugyannyira, hogy a törvény· 
szék is kényteiAD. volt beleszólni. 

Ste.mpfl Gusztávnak kitel'jedt, előkelő ro. 
konsíiga van Aradon. A rokonnk vagyoRosak, 
mig Stampfl szegény. Ez a r;~á né2óve kellemet· 
len helyzet nagyon t•lk:eseritette a büvészt, aki 
örökösödés! igényeket támasztott a rokonok va· 
gyona ellea. 

felköszönták mellőzését kérte, Rák6eer ZoltáR 
főmérnök nem ronlaszthatta el, hogy nebánJ 
szhélyes szóval buesut ne mondjon a távo:H 
főnöknek. Szarencsét és haladást kivánt nelli. 
uj, fényes pályáján s azt, hogy eszméi, melye· 
ket mint aradi üzletvezető követ<:tt, megTaló· 
suljanak. 

Alig csillapodott le a tisztviselő társak él~ 
jenzése, az ügyeletes vasuti tiszt a vonat ind11· 
lása előtt tiz perccel jelentette, hogy a vonat 
indu1á8ra készen áll. 

Márk ekkor megköszönte a tisztviselőtársai 
óvációjá.t, s lelieas éljenzések között szállt fel a 
607. szám1o1 vonathoz kapcsolt külön kocsijába. 
A vonat elindulásáig, mely 9 óra 8ó permcor 
történt meg, szivélyesen diskurálgatott volt hi· 
vatainokaival s ezután vontita a lelkes éljenzé
sek zaja között elindult és kirobogott az aradi 
pályaudvarról. Az üzletvezetőt a szolnoki és 
mezőturl vendégek kisérték eL 

Az aradi nemzeti szövetség testületileg bu· · 
csuzott Márk Károlytól, aki a szövetség alel· 
nöke volt. A küldöttség szónoka Varj<usy Arpá.d 
Tolt, kinek bsszédét a távozó főnök meghatott, . 
szivből jövő hangon köszönte meg. Í 

HIR EK. 
(A 16p4!.1U1tú "1111~•1 tOIYAja.U) 

....,. Az .Aradi KO•UJt.v tudósit<{.jától -

Arad, november 13. 

Orökrész azonban nem jutott reá, i igy 1 

Stampfl minden módot megragadott, hogy ro· 
konait gyalázza. Oriási nyilatkozatokkal jelent A király beteg . 

Az utöhbi napokbau nagyon lioleszor hang· 
zott el Aradon a "házi tolTaj"" elnevazés B6hm 
Adolf sikk.:~sztásai révén. Az Ipar· és népban· 
kot ért kár egy része tudvaüvőleg ugy szár· 
mazott, hogy a bünös vezérigazgató egyszerüen 
ellopott bízonyos értékpapirokat. Az ilyen zsá
nerü bün eHen - mint jogosan hangoztatták 
- nines védekezés. 

meg a lapok szerkesztőségeiben, de a gyalázó - Az Aradi Közlötty táYirati értoolUése. -

nyilatkozatait u em közölték le. Erre Sta• r fl Arad, november 13. 

papirdarabokra hektografálta rokonairól szó!ó Aggasztó hirt hozott ma este a táviró 
mondanivalóját, s a saját készitményü röpira· Bécsből Ferencz József király schőnbrunni 
tokat azétosztotta az utcán. palotájában betegen fekszik s orvosai, kik 

A rokonok végre is· filjeleDtették a tör· a felséges pácienst gyógyitják, a betegsé
vényszé~en s most a kir. ügyészség vádiratot get komolynak, vagy legalább is hosszu k;. 
adott ki ellme, melyben beesületsértéssel, rágat- folyásunak mondják. 
maeással és esarolással vádolja. A király hirtelen megbetegedéséről a 

Hasonló bün derült ki a mai nap folya· A~ ügyészség, miut.án a becsületsértesek követ.rező távirati tudósitást kaptuk: 
..JA~ lla4il!ll~; ,·oJp:iL.. ltlt ~áJ.Q.S.i~nz._ ~-I.ig:!Jmaz~uk-_~gé;;z · Wúlegé~- k.Qvette · el A királyt két nap óta erős reumatikus 

tár sikkaszti ellenf.réről. Az edd; g felfedez~tt Stampfl, és számos pert inditott rokonai e"'Tl!Jrn--, ~'il, j dalrnak gyötrik. A bajt meghülésból 
hiányokhoz olyan ujabb tételek is járultak, me- megfígyeltettA, valjou nem zanrodott-e meg kapta, mikor nyitott kocsin kihajtatott a 
Jyek tolvajlásból származtak. az elméje. Az orvosi vizsgálat konstatálta, hogy sohönbrunni kastélyba. 

Nem nagy összegekről van szó, de a fel- Starnpfl beszámítható, s 1gy felelőss."grs von- Allapotát egyelőre megnyugtatónak 
fedezett eseteknek éppen Mahelka ;nódszere ható g)alázkodásaiért. mondják az udvari körök, a fe\ség azon-
adja meg az érdekessé~et. Az egyik felderitett ban orvosai tanácsára nem hagyhatja e] 
hiány története a kövelkewő: schőnbrunni lakosztályát. . 

M á r k Kár o l y b ú cs ú j a. A kihallgatásokat beszüntették. EnneK Egyik városi · tisztviselő fizetési előleget 
vett feL Később megbetegedett, s Mahelkát (Vuu&auk ünall--w-aeaoriJa.) 

kérle fel arra, hogy vegye át a havi fizetését, - A:J, .4.mdt Köilö»f! tuC.ositójátóL -

s nnassa le ebből az előleget. Az a gyakor· Arad, nonmber is. 
lat ilyen esetekben a városnál, hogy az egész Mrirk Károly, a m. kir. államvasutak aradí 
fizetésről kiállitott fizetéei nyugtáu rávezet ik l úzletvezetője, kit a mag,~:ar vasuti· és hajózási 
az elöleget és ott leszámitják. j országos felügyelőség főnökévé neveztek ki 

Ez a számfejtés éppen Mah~lka dolga \'>..·lt ! m_inisz Hi tan_ácsosi ranggal, ma e"'te utazott el 
s igy könnyen ment & manipuláció. A r.yug.lvegleg Aradrol. . 
tára nem nzette rá az előleget, s felvette az T.,gnap utoljára bejárta eddigi hivatalát R 

egész fizetést. Ké&óbb azután egyik váro~>i szol· ; egyenkmt bucsut vett aradi · tisztviselőtársaitóL 
gával ujabb nyugtát iratott. Erre már ráv~zeüe ; !\-1>:!~kérte l'íket. hog.v óvációk és zajosab"lii bucsu 
a lennt elóleget. A másik nyugta akkor a · nt\lkül. inkább be.lső érzelmP.k között engedjék 
számvevőségnél volt már, ahonnan Mahelka el- távozni. Mégis ma este 7 órakor bucsulakomát 
lopta. s az ujabb, hamis nyugtát csempészte he· renddztek az aradi ii.llam vasuti tisztviselők Márk 
iyébe. Igy azután nem lehetett koostatálni, Károly liszteletére a vasuti vendéglő átter
hogy honnan származott a hiány, s másnak mében. 
kellett megfizetni a pénzt. A vacsorán mintegy kilencTenöt vasuti 

Nagyon sokszor előfordult igy, hogy egyik- tisztviselő vett részt, köztük Kremer Vilmos 
múik tisztviselőnek a saját zsebéból kellett a üzletvezető-helyettes, Fetter Géza és Korbuly 
tliánytlkat .·. pótolni, .s nem tudtak rájönni, mi József főfelügyelők, Schmidt · Gyula és Ghirh 
ennek az oka. Vilmos főellenőrök, Molitóriu Gusztáv és Kose· 

Egy izben M.ahelka a saját fizetési nyug· tolányi Gyula főmérn<lkök, (}ytdányi Rezső fő· 
tájára nagyob~ össeeget iri, mint a111ennyi tt!ny· mérnök. Hartmann József seolnaki forga.lmi 
leg jirt neki. E helyett azután, a fenti csere főnök, i arkas Ernő aradi állomásfőnök, Kiss 
mintá.}ára ujabb, igazi összegról szóló nyugtát főmérnök, Prókay főell~nór. Val~ni; j Rezsó 
akart becsempészni. Egy tisztviselő éppen a és Gaskó Réla titkárok, Kabdebó János dr. 
háta megett állott Mabelkának, mikor a nyug· vasuti főorvos, Gergelyfy szolnoki· és G•l· 
tit kiUSltötte s rászólt:· . góeey El€)mér mezőturi osztálymérnökök, báró 

......._ Te Károly, hát nem tudod, mennyi a Bedeuu ellenőr, stb. 
fizetésed 'l A bucsuzó volt üzlet vezető a díkr.iók és 

kapcsán ma Bécsben és Budapesten ag~ 
gasztó hirek terjednek el. 

Egy ujabb távirat szerint a király évek 
óta szenved ischiasban. Bajamosta schőn
brunni utja alkalmával szerzett h ülésből ki
ujult. Ehhez járultak még a legutolsó napok 
fáradalmai, többek között a bécsi mücsar
nok megtekintése, amikor a felség három
negyed óráig időzött a termekben. 

E g y a r a d i i p a r o s i n as r ó l. 
- Aid magyar akar lelllli. -

Arad, november 13, 

.Albu GJula (recte Fehér) nem régiben kér
vén)'t intézett BraUából Kisborosnyó, báromszélc
inegyeit tehát tősgyökeres székeiy község elől·. 
járósá.gához. Arra kérte, hogy fiának, ki a ma
rosvásárhelyi kereskedelmi és iparkamara köz~. 
vetitése folytán mo"t .Aradon mesterséget ta· 
nul, ismerje el illfltőségét és ezáltal tegye lo· 
hető\'é, hogy fel8zabaduljon és majd katonai· 
és egyéb honpolgári kötelmeit itthon teljesit-

. hesse. 

A bölcs előljáróság elismerte a kérelmezőt 
Kis· Boroanyó szi!öttéaek, da aara.dék aira názve, 
kik mind BraUában s~ülettek, megtagadta, 
mert az aplt. iij több, mint harmtnc éva távo· 
zott el. · 

Ime egy ember, aki har !I' inc évi sze11.vedéi 
közepett megtartotta magyarságát (KiRborosnyóa 

• 
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sok Albu van), sőt utlevelének éTről-éne tör· 
tánt megujitbll által honpolgári kötelékét is, 
kit-agadtatik szülőfalujá.aak: kötelékéból s cyer
mekeit, bármennyira akarnak is hozzáok tar. 
tozni, nem ismerik el. 

A kamara folyamodott a fiu viuukonositd
•álrt. Valószínüteg meg is nyl'!ri, mert a mi
niszteriumban, mely egy uj törvényjavaslattal 
éppe11. most s~ándékozik ornsolni kivándorlási 
bajainkat t6bb jóskaraL lesz, mint KisborosDyó 
község közönségében, 

De, kérdjük, mi történik eztr meg ezer 
hasonló sorsban élő honf,társunkkal, kil: nin-

. csenek olyan összeköttetésben velünk, mint 
ezek'? Erre m+'g kell kapnunk a feleletet az uj 
kivándorlási törvényben. Hisszük, hocy a Jcor
málly és törvényhozás m~ltatni fogják a vér· 
vesztésből eredő, fokezódó bajt és sietni fognak 
nemcsak kizárólag rendőri, hanem humanitá
rius intézk~désekhl is aegiteni rajta. Hisszülr~ 

hogy létesül egy hatalmas társadalmi szerve
~et, melynek karja, érdeklődése és segitő kész~ 
sége tul ér az orazág határán, addig hol igény· 
lik segitségünket ; ba kell az iskoláig, a tár· 
sadalnü alkotásokkal összetartott hazátlanole tüz. 
heiyéig. 

Bizony, bizony szükségünk van rá. A!bu 
és vele együtt szá.mtaian bontalanná vált ma· 
~y ar el vesztése nem lehet közönyös ne-Künk s 
ha ur lehet itt a hontalan idegen, ura földnek, 
batalomnak: vesszőt érdemel az a magyar, aki 
a magyar vért lecsapolni engedi. A szr1badsá· 
gért, mit mi adunk az idegenből beszirmazot· 
taknak, joggal követelh•~tünk hasonló elbánást 
mieink számára. 

.- Az aradi sajtó A tiszameuti metropolis 
fiatal, de elennen szerkesztett napilapja a 
.,Szeged és Vidéke" rövid tanulmányt közöl 
legutöbbi számában a vidéki ujságokróL Az 
aradi sajtóról a cikk a következőket mondja: 

Ha szemlót tartunk a videki lapok fölött. 
sok ok:4ól (bár nelll minden okból) az aradi la· 
poknalc kell adnunk az els6séget. Erre nem a 
szegedi sajtó soz;invonalának: félreismerése bátorit, 
s nem is a szerénység ösztönöz, Egyszerűen a 
tények. Arad, vármogyei központ. Egy széles és 
11agy folyómede110ének messze határon egyetlen 
gócpontja; szellemi és anyag1 vezére; a vidéki 
közélet fókusa ; egyházi, politikai, köziga.zgatási~ 

részben katonai főhely; közg11.zdasági-, lcereske· 
delmi·, gyári· és ipari központ. Es ami tán a. leg~ 
főbb: az egész nagy vidék: magyarságának szék:. 
városa. Ebbea a városban tehát természets'lierü· 
leg nagy és hatalmas sajtónak kaUett kifej!ódoie 

' az egész vidék neroz•ti, politílrai, közgazdasági 
törekTéseinek nélkülöziletetlen szószólójaként. Arad
nak a saját \'idéke fölött gyakorolt tényleges ve· 
'lérszerepéból folyik, hogy ez a aajtó nem fej 1ód· 
hetett he~yiéraeküen ; hogy ez e. sajtó már szü· 
lt~tésekor Ievetk:ózte< azokat a .félszegségeket, e. 
melyek más városbeli ujságok:on észlelhetők, a 
~ze~ között elsősorban a szük helyheekötöttségtt. 
Jellemző különben az állapotokra, hogy Osanádhlln 
pl. már az aradi lapok 11okka.l jobban el vannak 
terjedTe, mint a szegediek, noha a területi kö· 
zelség, nagyságunit ide füzné s nem egyszer lát~· 
ha.tjutc, hogy Csanádban az aradi· lapok mint a 
közélet elsóra.ngu tényezői szerepelnek. 

- Draga királyné elöélete. Belgrádból táv
ira.tozzák, hogy az egyesült liberális és radíká· 
Us ellenzék. mterpellációt fog intézni a belügy· 
míniszterhez a belgrádi ujságok nagymérvft 
~lkobzása tárgyában Csak a mult héten hetven 
izben történtek hírlapelkobzások és pedig kizá
rólag a király, de különösen Draga királyné 
magánsletére vonatkozó közlemények miatt. Az 
antidlnasztikus mozgalom különben az egész 
országban ijesztó mérvben terjed, főkép azóta, 
hogy köztudomásra jutott, hogy a cárné Draga 
királynét erkelestelen el6élete miatt nem akarja 
fogadni. · 

ARADIKÖZLÖ).JY. 

A tábla döntése a Bőhm ügyében. 
Nagyváradr6l táviratozzák, hogy az ottani 
kir. ítélőtábla büntető tanácsa Rito6k 
Zsigmond táhlai lnök elnöklete alatt ma 
délután tárgyalta B6hm Adolf és Konsitzky 
József felebbezéseit, melyet az előzetes 
letartóztatás ellen adtak be. Az ötös ta
nács Balogh Samu dr. kir. táblabiró elo
adása alapján a felebbezést elutasította s jó
váhagyta az aradi törvényszék vádtaná
csának döntését, melylyel az előzetes le
tartóztatást fentartotta. 

...,.... Az ,,erdélyi püspök·'. Majláth Gusztál" 
gróf gyulafehérvári pü:c:pök előszeretettel basz· 
nálja. az "erdélyi püsptik" eimet, uoha ehhez 
semmi jussa nincs. ErJélyben ugyanis vannak 
református és unitárius püspökök ;s, a kik rossz 
szemmel nézik Majláth önhata.lmu rendelkezé
sét, roelyhez sem a történelmi mult, sem pedig 
a kormány, sem a felsőbb egyházi hatóság nem 
ado•t neki fl'lljogosi~ó.st. Az erdélyrészi róm. 
kalh status mai ;.. özgJi ülésén - mint nekünk 
sürgönyzik - Majtálh megpendítette ujb61 az 
erdélyi püspöki cimet s ugy nyiiatkozott, hogy 
nem provokált volna e kérdésben kormányren
daletet, ha tudta volna, hogy a reformátusoknak 
ez a eim :mnyíra fáj. Különben - jegyezte 
meg - az eluta.sitó kormányrendelet dacára is 
"ist~n neYében való enl.é!yi püspéiknek'" érzi 
magát. 

- A torontáli föispán. Gróf Bdhlen Mik· 
lóst. Torontálmegye löispánját - mint már 
említettük, - az ottani törvényszék elmebeteg
ség cim\~n gondnokság alá hely~zte. Gróf Bet h. 
len elmebajáról már hónapok kal ezelőtt beszé~. 
tek Torontálban. amikor a főispán még szemé· 
lyesen részt vett a "Vármegye ügyeinek intézé· 
sébeo. Hozzitartozói és barálai hasztalan igye 
keztek őt valamely főváro~i szana~óriumba kül· 
deni, a főispbn mindtln kisérletnek eHentállott 
és továbbra is maga vezette hivatalát. Amikor 
végre belátták, hogy a főispán, üki legutóbb 
már kinos feltűnést keltett mligaviseleté"Vei 
egyes megyegJüléseken, veszedeimessé válh!ltik 
a vármeg)"ére, rábeszélték családját, hogy va· 
la.mi uton-módon orvo;,;i keztllés alá bocsássák. 
Gróf Bethlent erre látog.üás ürügye alatt ku~ 
lönböző helyeken tartózkodó ismerőseihj>z vitte 
családja s igy fc-kozatos!:ln hozta Budapestre, a 
hol sikerült őt a Schwarzer. féle vizgyógyinté
zet ben elhelyezni. A bud !'l pesti törvényszék itt 
Moravcsik Ernő dr. és Bolyó Károl,~ dr. elme· 
orvosokkal megvizsgáltatta a főispánt, akik 
mei[állapitottás, hogy hüdésns elmezavarban 
szenved. A :hudape~ti törvényszék ennek alap
ján megbizta a nagybecskereki törvénys~.éket, 
hogy gróf Bethlen Miklós ellen a gondnok:sági 
eljárást meginditsa. A mult hónap elején tar· 
tották meg ebben az ügyben az első tárgyalást. 
A gróf nejének képviselője ellenezte a gond· 
nokság alá való helyezé.-;t; abból az okból, hogy 
vagyonjogi kérdések elbírálására nincs szü.kség, 
a törvényszék mindamellett azzal az indoko· 
!Assal, hogy a főispán ügyeinek önálló vezeté· 
sére képtelen, elrendelte a gondnoksta alá való 
helyezést. 

- Görgei és a tisztjei. A nagy időknek 
egy élő hős tanuja, aki 1848-49·ben Damja· 
nich táborkarában szolgált. érdekes és eddig 
ösmeretl.m adatot mondott el Görgei tábornok· 
ról, aki visegrádi magányában vezekli haza
árulását. Mikor Paskíevics kozákjai ráléptek 
erre a vérben ázó földre, s a muszka sereg 
mint vészes, fekete felhő ereszkedett az or
szág Tölgyeib&, Görgei, a hazaáruló fővezér 

tanácskozásra gyüjtötte a dicső honvédsereg 
tisztjeit. A hős honvédek gondolni sem ak:&r· 
tak a szégyenletes megadásra, ami Görgei lel· 
két égette, s sz i vvel-lél e kk el, félistenekhez 
méltó bátorsággal áhitottálr a tovibbi kiizdel
met a szabadság. kivivására. Ilyen hangulat 
lelkesitette a honvédtiszteket, mikor a fővezér 
szál!ásán találkoztak. Görgei pedig igy széli
totta meg a honvéd tíszteket, Kossuth Lajos 
katonáit: 

7 

- Meine Herren .' . . . 
A tisztek megdöbbenve néztek össze, &Z· 

után hatalmas, feny;:.getó Kórusban zugott föl 
a méltatlankodásuk: 

- Magyarul száljon hoztánk! 
Ilyen leck~)t kapott a ganerális, aki a vi

lágosi tragédiának előidézője volt, a mag:yar 
n)'elvből. 

·- Az elsö fagy. Ma éj~zak:a beköszön~ött a 
tél, nem a hivat!!.los, kalendárium s zerinti tél, 
h1oem a valóságos téL N.a. reggE"~lre volt az első 
fagy, és pedi g h ::lj:! a i ban nég l! é 1 fél foku. Lit· 
haté jei~i vannak ennek a fagynak : a fák le
l'elei a mai egy nap alatt lehulltak. Nehány 
nap óta tart őszi hultásuk, csendesen egyenkint 
peregtek le szülőanyjukról a földre. rna reggel 
aztán be is fejezt0k hullásukat, a fagy leszedte 
őket a fákróL 

- Károly király otthon. Bukarestből távi· 
ratozzák, hogy Károly román király 8iurdza 
rniniszterelnökkel ma Bulgáriából visszGérhzP-tt 
Szinaiába. 

- Pofozkodás a reichsrathban. A bé
csi reichsrath ma délutáni ütésén csinos 
kís verekedést rögtönzött Schreiner. Fteszl 
és Schrank. Valami felszólalás után Sehrei· 
ner képviselő szavainak helyreigazitása 

-eimén szólalt feL Freszl és Schrank is 
részt vettek a szóharcban s csakhamar 
a diszn6, gazember, lump, csirkefogó, aljas, 
részeges és ehhez hasonló eimekkel tisztel
ték meg egymást a csehek és a németek. 
Schmal öszzeszoritott ököllel rohant neki 
Schreinernek s nagy dulakodás támadt, 
miközben Okock-ot ugy arcul vágták, hogy 
szédülve a padok kcizé esett. Erre általános 
verekedés indult meg, melyet az elnök 
ugy akart félbeszakitani, hogy felfüggesz~ 
tette az ülést. Ez használt is s szünet 
után nagynehezen folytatták az iilést. 

- Tolstoi-asztaltársaság Budapesten. Fővá· 
rf)si tudósítónk tá.viratozza,: Kugler Gyuia, volt 
szaciilista agitátor, aki ez év februárban. még 
a régi képviselőházban röpiratokat dobott le a 
karzatról ll. képTiselőK: közé és ezért börtönbe 
került, "Tolstoi·asztallársaságot" alapit a fővá
rosban. Az asztaltársasig ceija, energikus mó· 
don ellentétbe helyezkedni, mir1den nGven ne
ve-zendő vallás dogmáival ás a szahad gondol· 
kodók táborát a Tolstoi által elterjedt "erlrole~i 
vallás" terére vezetni. Kugler a nyáron Svájc· 
ban járt és ott dr. Sckmitt .Jenóvel találkozott. 
Tolstoi LeótóJ levelet kapott. malyben az orosz 
író buzditotta törekvésében. Kuglert, az utóbbi 
időkben sok csalódások érték, pártfelei cserben 
hagyták, a szociálista pártvezetőséggel is meg
hasonláBba jutott, a kereskedősegUek szakegy
letében p~dig, ahol hivatalaok volt, állását el~ 
vesztette. Most tehát a nagy orosz apostGl ta
naival próbál magának hiveket toborozni. 

- Plebánusi vizsga. Rómer Milrlós ujszent
anu.&í, lhtwe'" Miklós glogováci éi Glass Fe· 
rene ujaradi segédlelkészek a Temesvárott tag
up tartott plebanusi vizsgán a képesitő'vizsgá
latot sikerrel letették. 

- Lövöldözés a francia kamarában. Pá.-isb6l 
thiratozzák, hogy a kamara mai ülése alatt 
óriási· riadalmat okozott az a néhány revolver· 
l6vés, maly a baloldali folyosók. felől hangzott. 
A képviseJók ijedten tódultak: ki, mikor aztán . 
kitudódott, hogy a zaj okozója egy gyarmati 
tiszt, a kit a karzatról lekisártek s a ki ,.Éljen 
a köztársaság ! kiáitással elsütatta revolverét. J\. 
rendőrség elvitte s Konstatálta, hogy a Usz.t 
me~:öriUt. 

- Csillaghullás. Novembar hónapjának ren· 
des látványossága a csillaghullás. A föld ekkor 
ér be a Leonidák csoportjába. amelynek: hullé 
csillagai a legHZebb égi. tünemények közé ta.r
toz.nak. A:t. idén mM kezdődött a csillaghullás 11 

. tart tizenötödikéig. A lá~ványosságot azonban. 
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amely most különösen szépnek igérkezett, na· katonaköpenyét a hugára borította. A szeren· 
gyon megrontja l:i. köd és a teli hoid. csétlen cselédleány összeégett s allgbanem be· 

- Merénylet a takarékpánztárban. Nagy. lehal seb('libe. N:entés közben Jekelfalusay kl· 
kikindáról táviratozzák : Dani.~ity Dusán volt tábornagy az arcán és kf;lzén szen vedett égett 
városi végrehajt.) ma berontott a helybeli ta- sebeket Jekelfalussy Gizella állapota nem ad 
karékpénztároll s revolverá!:lől rálőtt Prekaysz"/Q~ aggodalomra okot. 

Péter takarákpénztári igazgatóra. A golyó ke~~ _ Kirabolt postakocsi. Gyöngyösről távira· 
fején s~besitette meg az iga~~atót. Danisity és tozzák, hogy Vámos-Györk község közelében 
Prekayszki Jd~zt a napokban örökségi per miatt ma ismeretlen tettesek kirabolták a vasuti 
összekoccanás történt, s e míatt követte el a postakecs't. Elvittek néhány pénzesz;sákot, me· 
végrebajtó a merényletet. lyek:ben meglehetős nagy ö~liizeg volt s nehány 

pénzes levelet. 
- A szyrusok patriárchája Budapesten. 

Rat!h.mani Ignác .h.phrtllm IL a szyrusok an· - Egy anyáról, aki öl. Költők himnusílokat 
tiochíai patriarcbája két püspök kiséretében zengtak, krónikások csodás történeteltet regél
Rómáb&l jövet tegnap Budapestre érkezett, s a tek az anyai szeretetről. A legtisztább és legne· 
kapucinus atyák oudai zárdájáb,m szállt meg. mesebb emberi érzélil ezen a földön az anyaí 
A patrbírcha ma déielőtt iátogatást t~tt Vaszary szeretet, eaJ·szersmind a leg_ nemesebb emberi 
kolos bíboros bercegprimásnái, kini':l KÖzel egy r 
órán át tartózkodott. A patriárcha három napig erény is. Hogy ez a fönsé~es érzés is bünbe so· 
marad Budapesten, azután két heti tartózko- dorhat eg-y-egy anyát, arról a következő Páris· 
dá.sra Konstantinápoly bá utazile A török fővá· ból érkezett telegram tesz bizonyságot. Egy Brau· 
rosból ázsiai székhelyere tér vissza. semeill Joz~fin nevü betven évt's özvegy meg-

- A Morgan kabinetje. Píerport Morgan, az ~lte a tulajdon leányát. Előbb revolverrel lőtte 
amerikai pénzkirály az egész vílágra kiterjedő le, azután tőrrel sebezte halálra A boldogtalan 
óriási vállalatait valóságos min1szteriummal kor- asszonyt e szörnyü tettre az exaltált és órületig 
mányoztatja. A kabine~je hét tagból áll, a kik- fokozott anyai szeretet ösztöi:élte. Leánya 
nek mindegyike 1,250.000 dollár évi fizetést ugyanis 8 férjétől elváltan élt. Az anya aggódva 
huz. Ezzel szemben érdekes megjegyezni, hogy figyelte, hogy leánya. az elválás óta folyton me· 
az Egylc':;;iill-Aiio.Olok minisztereinek 8000 dol l&nkolikusabbb lett. A buskomorságot az anya 
Jár, az an~ol minisztereknek pt~díg 500 font nem tudta tovább nézni, annál kevésbbé, mert 
sterling évi fizetésük van. Morgau király mi· a nyo1nor is kopogtatott a család ajtaján, Az 
niszterelnöka Perkins W. G., a kinf:'lk kezében an:ra végrt' a véres tettre határozta el rnagt\t, 
az üzlet összes szálai ös:;zefutnak. A k ül ügy· azután jel~ntkezett a törvényszéknél. 
m.inlszter Bacon Róbert. a ki a külföldi köl~ 

- Boulaine bankár papirjai. Párisból jelen· 
csönöket intézi, a vasuti miniszter Spencer Sá· tik, hogy a botrány, rnely az ujból elfogott 
muel, a széominiszter Beer György, az igaZ· Boulaine bankár papirjai miatt keletkezett, las
ságügymirdszter Stetson, a ki a jogi ügyeket sankint kezd elcsendes~>dní. Legtöbbnyire biró
intézi, a köreskedelmi mil;liszter Steele Károly, sági emberek vannak kompromittálva. Tegnap 

G eibocsátottak egy segédhívatdi főnököt, s ma. 
mig a pénzügyminis~ter Baker ~orge. már nem tudtak tárgyalást tartani a felebbe-

- Két növér regénye. Párisból jelentik, hogr zési törvényszéken, fnert az ötödik biró, ..tud· 
a ,.Goutte d'or" rendőrségi hivatalában tegnap egy rien tanácsos a vizsgálóbiró elé volt idézve. 
rendkivül regenyes dráma utolsó felvonása játszó. Boulain bankár ; apil'jai meglehetősen kompro
dott le, a milyen csa.k a nagyvárosok levegőjében míttálták a birót. 
teremhet Ket rongyszedő nó és férfi, ezelólt 20 
énel házasságra lépett egymással és a házasságból - Az ah!huzott dátum. Megírtuk, hogy 
egy ikertestvérpár, Lepre~ Lujza és Mária szárma· Ottovay Zoltán ügyvédjslölt Szegeden öngyil, 
7oott. öt évig tartott a családi béke és a kislányok kosságot követ&tt el. Most érdekes részletet ir 
felnöttek rongyok, papirok és más ócskaságok kö· erről egy szegedi lap. Az öngyilkosnak egy 
zött. Később aztán jöttek a veszekedések s Leprez régi ruhájára akadtak ma rá, nem hordta. a 
egy alkalommal egy Tizesüveget tört össze felesége á ál l á1 
fején. Mikor gyógyultan kijött a kórh&zból, elTáltak nyár óta, mikor még a katonas gn szo g t. 
11 mindegyikök vitt magá.nl egy .leányt. Azóta nem Annak valamelyik zsebéból előkerült e~y apró 
Játt.ált egymást. Leprez Lujza, aki időközben 19 kalendárium, benM aláhuzn a noveMber 7. dá· 
éves lett. hat hónap óta. szeretójével Briguet György tum. Az a nap, amelyen kioltotta az életét. Te· 
müasztnlossal a rue d'Aubervilliers-en lakott 8 a hát tudta már h6napokkul előbb, rnikor követ
Izomszádok rokonszenvének örvendett. Megmondták 
azonban neki, hogy szeretójének másik viszonya is kezik el reá nézve a hite szarinti megváltás. 
van, egy csinos szókével s Lujza elhatározta, hogy Hogy miért választotta éppen ezt a napot, ez 
megtudja a. va.lót. Egy esti sét.Án észreTétlenül kö· olyan rejtél) marad, mint magannyi más, amire 
ntte Rzer~töjét a tanuja Tolt, mikor szeretője s egy szintéu nincs felelet. Hiszen hiányzik: az, aki 
tainoa lány, aki már várt rá, tslálkozott. Rettenetes egymaga tudna rá vála8 zt adni. 
dühvel rávetelte lllaCát azeretőjére, &zt fojtogatta s - Tüz Kovácsházán. Mezó.Kovácsháza köz. 
aztán késsel a ntélytársnó arcába szurt egynehány-
a.7'óor, U!lY, ho~y ez vértól boriha összerogyott. A ségben az éjjel tüz Tolt. ÜZ\'. A.le Imréné há. 
rendörök bevítték: •ind a hármat a prefekturára. zának udvarában felhalmozott szalma gyuladt 
Milmr a személyazonosságot megáHapitották, kitűnt, 1 ki s abbó] roint egy kom>.ira való elégelt. A 
hogy a két lánynak ugyanaz a vezetékneve. A rend· szalmakazal közel állott a házépületek hez, eze
örtíszt továbLi Yizsgálódá.sai után kiderült, hogy a k:et azonban a kivonult tii~oltolc megmentették. 
tét lány ikertestvér, akik 17 évi idő után látják - A betörök. Serinyi Miksa budapesti éksze. 
egymást viszont. Megbocsátottak egymá!'lnak, össze. rész ügyfele dr. Faludi Jenő ügyTédnek. Az üg)· 
ölelk.eztek, s a biztos elbocsátotta öket. A két tes'.· Téd délben valami birt akart közölni a felével és 
-vér szeretójéról kitünt, hogy az egy többszörösfiD 
körözött tolnj. Lujza is, Márí& is arra kérte a rt'lnd· telefonált hozzá. De épp ez idő tájban ebédelni fu. 
órbizlost, hogy zárja be a közös szeretót, mert ók tott haza az ékszerész és nem maradt az üzletben, 
már nem vágyakoznak utina. csak két ügyes, tanult - betö~ő. A.kik: a hátsó ajtón 

- A lángban álló pince. Eg) fiatal hölgyet, törtek be az üzletbe. Az egyikük visszacilengetett a 
Jekelfalm::.y Józsefnek, az Orszá~os Statisztikai telefonon. 
hivatal elhunyt igazgatójának Gizella leá- - Halló! Mi tetszik 1 
nyát majdoem halálos szerencsátlenség érte 
hontmegyei bírtokán, Lontón. A fiatal hölgy 
az egyik cselédleánynyal együtt a mínap bor
~w.eszért lement a ·piucébe. A borszeszes hordó 
a cyertya lángjától hirtelen lobbot vetett.~ A 
~Belédleá:ny néhány pillanat alatt titzben állott 
1 Jekelfalussy Gizella ruhája is tüzet fogott. A 
Jémes sikoltásra a pincébe rohant a családnál 
Hitagatóban levő Jl'kclfalussy altábornagy, aki 

- Halló ! Sarényi urr&l akarok beszélni ! 
.- Ó most nincs itt. · 
- Hát ki beszel ? 
- Mi köze hozzá ? 
~ Ejnye azt a , . . H"'llja maga ! Tudja meg, 

hogy én Sarényi ur ügyvédje vagyok ! 
- Bánom is én ! Engem ne zak:lasson ! Bn nem 

érek rá. Sürgősebb dolgom is van nekem, minthogy 
a maga locsogásá.t hallgassam! 

• 
;902. november 14 

Az ügyvéd dühösen csapta le a kagylót és dél· 
után boszut lihegve indult a Sarényi boltja felé. Ut
közben megfogadta, hogy okvetlenül elcsapatja azt 
a goromba alkalmazottat, vagy pedig visszaadja 
összes megbizatását Majd megmutatja ó, hogy vele 
nem lehet ilyen hangon beszélni ! De mikor oda.· 
ért, föld.ult arccal fogadta az ékszerész. Kétségbe· 
esve rebegte : 

- Istenem ! Ma betörtek hozzám. 
Faludi megdöbbenve kérdezte : 
- Mikor? 
- Most délben, amig hazaszaladtam ebédelni. 
F&ludi megbotránkozva mormogta. : 
- Ob, a. gazemberek ! 
. . . Ó tudja., hogy miért mondta. ! 
- Bosszu a becsületért Nemrég, tán né

hány napja csak a követitezó hirdetést tette 
közzé Gérce Kálmán latótl földbirtokos egy bu
dapesti napilapban: "Fiarr:nak, Gérce Sá~dorna~ 
annyi pénzt adok havonként, hogy a k1adása1t 
abból Bőven fedezbeti. Tudomására hozom te
hát azoknak, kik fiam könnyelmüségét kihasz· 
nálni igyekezn~k, hogy a fiam után nt>kik egy 
huncut krajcárt sem fizetek és gondoskodtam 
róla, ho~y kőnnyelmü tartoziísait az én vagyo· 
nomból ne fizet h esse kL • Ez a rnegiehetősen 
kellemetlen ajánlólevél azért eredt. utnak Gérce 
Kálmán kezéből, mert a huszonegy esztendős 
Gérce Sándor, patvaristei gazdasági irnok egyéb 
minemüsegében már igen sok bajt zuditott az 
öregje fejére s m~st, hogy a l~gény ál_lás n~_l
kül uraskodik, meg nagyobb merészseggel )&r 
a tiltott utakon,. mint előbb. A fiatal Gérce fö· 
löttébb bántónak találta m»gára nézve ezt az 
apai ukázt s erőnek e_rejével rá a~a.rta bi!ni !lz 
öreget, hogy vonja v1ssza azt. Gerce Ka1man 
azonbim hajthatatlan maradt. Tegnap reggel 
kellemetlen meglepetés várakozott Gérce Kál· 
mánra, mikor lement a nagy pincébe, hogy 
szemlét tartson a boroshordók fölött. A pincé
be.t két nagy hordó trónolt, ~el:yek közel .. ~800 
liter jófajta bort őriztek a melyuk bin. Muertő
leg megkongatta a hordókat Gérce, hanern azok 
előbbl szolcásuktól 6ltérő hangot adtak most. A 
fia szobájában levelet talált, melyben a f!,sgyre~ 
ményü csemete azt Jrta. hogy a kordoKat 5-
furta meg, hogy legalább némileg is kárpótlást 
szerezzen magának azért A sértésért, amit az 
apja a becsületén ejtett. Egyben tu~atta, hogy 
6 most utazUr s utitársul magával v1tte az ap
jának a szekrényében volt aranyóráját és arany· 
láncát. 

- Kivándorlás a Délvidéken. A jó torontáli 
s-vábság körében e~yre terjed a ki vá!ldorlási 
mozgalom. A temesvári nagy kongressz;ust 
megtartott~k ugyan, de ez természetf!sen rnit· 
sem használt. Most Zsombolyáról írja tudósi· 
tónk, hogy az ottani svábság soraiból egyszerre 
harminc család kerekedett föl Amerika felé. 
A kivándorlók közül hatnak nem volt utlevele~. 
ezeket Budapesten föltartóztatU.k. Kétezer ka· 
rona készpénzüket elvették s elküldték a zsom
bolyai fószolgabirónak, őket pedig hazatolon. 
colták. A többiek eltávoztlil.k: Amerikába, mert 
hát azoknak rendben volt az utlevelük. 

- A milliomos asszonypáholó. Azt a nem 
éppen udvarias magyar közmondástt hogy az 

asszony verve jó•, különös módon alkalmazta 
; gyakorlatban Alan Mason, amerikai mi!liomos. 
akit a new yorki rend6rség le is tar~oz.tat?tt. 
Elfogatásának ez a. története: Ez éYl JUUlUS 
17-ike óta egy ismeretlen ember abban lelte 
a ked vét., hogy sorba verte az asszonyokat. 
akikkel kevésbbé látogatott helyen találkozott. 
Tizennégy asszonyt ugy összevert, ho&y csak 
nebezen tudták az életüket megmentem. Egy 
Marton nel'Ü leány volt az utolsó áldozata ~s 
ez rnei{ is ba1t. Az ismeretlen ember ugyanu~ 
szombaton megtámadta és akkorát ütött a fe· 
jér~. hogy betört a. koponyája. A rendőrség sok 
embert letartóztatott, de mindannyit szabadon 
kellelt bocsátani, mert kitűnt ártatlanságuk. A 
legutóbbi áldozat holttestének megvizsgálás.~Ji;.or • 
az orvosok azt rr..ondták, hogy a koponyatorest 
csak balog emb&r idézhette elő. E megfigyelés 
alapján uj nyomon kutatott a rendórség és" igy 
jutott .,l a milliomo'l Masonhoz, a Mason és 
Stmlioféle zongoragyár tulajdonosáboz. A rend
örség elfogta és meg vaa győződve arr6l. hogy 

( 
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a milliomos az asszonyvera, annál it!! inkább, 
mert :W:ason régebben boldogtalan szerelern 
JDiatt buskomor lett és b.osszabb időt töltött el· 
megyógyitó intézetben. 

- Vasuti szarencsétlenség egy teh8n •latt. 
Az elmult éjjel az Uszögh állomásról Ata felé 
tartó tehervonat elé egy gazdátlan tehén ke
rült. Tizenegy megtelt teherkrcsi átzökkent az 
állaton. de a~ utána k5vetkező üres kocsi a 
pályatestről kiugrott és magával rántotta a 
többi még utána következő hét kocsit. Az 
utóobi hét kocsi hasznavehetetlenné vált. Pécs
ről rögtön vasuti személyzet indult a szin· 
helyre s a roncsok eltávolitását mára befejez
ték. A forgalom eddig csak átszállással volt 
fenntartható. 

~ Megkerült öngyilkosjelölt. Mi is megir
tuk a minap, hogy Budapesten az Ullöi-uton 
egy pénztárcá.t találtak, melyben Orbán Lajos 
tanárjelölt névre szóló névjegy volt. A névje 
gyen e szavak voltak olvashatók: "Temesse
nek el Pesten s ne boncoljanak fel." A rend· 
őrség már kinyomozta az ö::lgyilkosjelöltet. Az 
illető Orbán Lajos önkén~es. Kihallgatásakor 
azt mondta, hogy a fenti sorokat egy elkese· 
redett piHanatban irta. 

- A sötétség hatalma. Tolsztojnak ily eim ü 
szinmü-vére emlékeztet az a megrenditő eset, 
melyröl az oroszországi Volozdából érkezik: hir· 
adás. Egy férjes parasztasszony több éven át 
bünös viszonyt folytatott a saját sógorával; ki
lenc gyermekük született ez idő alatt. A bü· 
nös asszony mind a kilenc gyermeket rögtön, 
mikor me~születtek, meg ís fojtotta és külön e 
,célra ásott gödörbe elfödelte. A följelentő ma· 
gának a vétkes asszonynak huszéves leánya, 
aki csak most merte a szörnyü titkot föife 
dezni, mert anyja megrontója, nemrégiben 
meghalt. 

- Humberték. A párisi Figaróban érdekes 
cikk jelent meg Humberték szökéséről. A ·.;ikk· 
iró töhbek közt ezeket mondja : Mindeddig 
színte hihetetlen vol~ hogy Humbartné és csa· 
ládja a re:1dőrsóg s az egész párisi detektiv
testület mozgósitása ellenére meg tudtak szökni 
a fővárosból Mióta azonban illetékes helyről 
értesültünk, hogy a titkos rendörség és az ál· 
Jamügyészség ez eseiben is, mint már annyi· 
szor vételkedtek egymással, nem csodálkozunk 
Humberték ::;zerencséjén. Míután ugyanis a 
vasszekrényt kinyitották Leydel is Lemereier 
vizsgálóbirák ptívát-dateKtivek utján nyomoz· 
tattak a szökevényAket A titkos-rendőrség 
mindazonáltal teljesítette kötelességét s olykor 
helyes nyomon haladt, de míndig ké::;5n érlre· 
zett, mert a szökevényeket láth<:~tólag eleve ér· 
tesitAtték szándékairóL A titkos rendőrök vagy 
a magándetekLívek nyilván a csalóbanda zsold· 
jában voltak. Humbertné nem távozott Páris
ból: a Parc Monceau . (\gy magános házában 
rejtőzött s csak .junius bó 8-á.n uta1.ott el. A 
·család tagjai Hendayben tnlálkoztak s Barce. 

· Ionában szálltak hajóra. Davenay azután vilá· 
gosan kifejti, hogy miként játszották ki Hum· 
bertné és családja a párísi titkos rendőrséget. 
Lernereter vizsgálóbiró szerinte épp azoknak a 
privátdetektiveknek szolgálatait vette igénybe, 
akik Humbertné bérencei voltak s a rendőrség 
minden tervéről idejekorán értesitették a szél· 
hámos asszonyt. 

- A szerencse olyan, mint a lidérc. As em· 
rek gyarló~ága abban tűnik ki, hogy sz~rencséjüket 
·egész életükön át ott keresik ~ ahol nem t.&láljá.k, 
A szerencse olyan, mint a lidérc, maga mutatja. meg 
magát, osak észre kell venní. De aztán meg is kell 
fogni. A meddig a fénye világit, addig kell kaparni 
•t.ána.. A legutóbbi sorsjátékban a legnagyobb nye
remény, a 600.000 koronás jutalom, a Wolf Hugó 
bankbáza í.ltal eladott Sfs beosztásu sorsjegyre esett 
és igy ezen legs'l:erenesésebb fóárusitó egyszerre 
nyolc szegén-y eml>ert tehetett boldoggá. A hova a 
azerencso egyszer betette a lábát, ott jó ideig meg 
is szokott maradni, kiséreije meg tehát mindenki 
szerencséjét és rendeljen osztálysorsjegyeket Wolf 
Hugó bankhá:uí.ban, Budapest, Bá.Jvány utca 10. Az 
1lj terT szerinti, 5000 nyereménnyel szaporitott XI. 
110rsjá.ték első osztályának huzása. már 1902. évi 
november hó 20. és 21 én tartatik meg. A sorsje· 
gyek ára: egy egész 12 K., egy fél 6 K., egy ne

,gyed 3 K., egy nyolcad l K. 50 fillér. 

ARADI I;:C.zLÖN'L 

Figyel•eztetés a fénykép·jogra 11ézve! 
Minl folyó hó 10-k.étől kezd ve, penztáraimnál 
a Paragon rendszerü Blokkokat \·ezetem be, 
tisztelettel felhivom a fényUp bon lulajdo.aoso· 
~at, sziveskedjenek még e hét folyamán fény
képeiket nagyitásra elhozni, illetve beküldeni. 
Kiváló nag,yrabecsüléssel Porter VIlmos Nagy· 
Áruháza Arad, Szabadságtér. 

- Dentolin fog-créme a legkedveltebb fog
azépitö. l tubus 60 filL Vojtek és Weisznál, Aradon. 

- T. üzletfeleink szives tudomí.sárB hozzuk, 
h.ogy Révése Nándor könyv· és papirkereskedó urat 
(Szab&dságtér 20. szám. Telefon 265.sz.) képviselóség· 
gel ruháztuk fel, ki elfogad m.inden a nyomdánk&t, 
valamint az Aradi Közlöny lriadóhivat&lá.t érdeklő 
megbizása kat. 

- Elveszett egy barna börtárea, malybeo le· 
vél, számla, egy női fénykép éa 400 koroa volt, 
a Zrinyi-utcától az Atzél Péter-ute& 3. számíg. A 
btlcsületes megtaláló Czirkál Gézánál il Jó jutalomban 
részesüL 

A nagyherceg regénye. 
(Kiért llarar;•s.lk a eAr!) 

- Az Antdí Kihelimg tudósitójAtól. -

Arad, november 13. 

Sole szó esett mostanában Pál orosz nngy· 
herceg házasságáról, melynek: x:övetk:eoztében a 
cár szörnyen megharagudott. A világszerte ér· 
dek!Mést keltett esetről ujabban a következő 
reszteteket jelentik Berlínből: 

Pál orosz nagyherceg neje elvált felesége 
Pistohlkors lengyel ezredesnek. Már idősebb nő. 
akinek egy ló éves fia van. A fiu a pétervári 
cári hadapród iskola növendéke. Nem szép nő, 
sőt himlőhelyes, de rendkivüli müvelt és szel
lemes. Lengyel grófi családból származik. 

Pál orosz nagyhereeg 10 évvel fiatalabb 
nálánáL A nagyherceg már 18 éves korában 
őrülten szerelmes volt ebbe a nőbe, a kihez 
nem mert közeledni. 

Pétervárott is megismerkedett vele szemé· 
lyesen egy katonai ünnepé-lyen, a melyf>n a cár 
képviseletében megíelent. Itt bemutatták neki 
az ezredest és nejét, aki már régóta beléje sze· 
reln:es, és a herceget ugy letudta bilincselni, 
hogy &zóta állandó levelezésben állott Yele. Sőt 
utána is utazott Olaszországba, ahol rábirta az 
ezredest, hogy váljon el nejétőL 

Az ezredes, a kinek az asszony bevaHotta, 
hogy ő is vonzódik a nagyherceghez, belement 
ez elválásba. 

A nagyherceg a válóper eldőlésa után a 
cárnál jelentkezett ki hallgatásra és ekkor el6-
adta, hogy nöül akarja. venni az elvált eT;re
desnét 

Azt mondj&k, hogy az arnugy is nagyon 
ingerült eár szörnyen megbaragudott Pálra. ~ 
Előbb leakarta beszélni szándékáról, de aztán 
haragosan kiutasitotta a nagyherceget. 

Pál nagyherceg - ugy Játszik, jó előre 
tudta ezt - már régel.lben pénzzé tette minden 
ingatlanát és azonnal elutazott Oroszorsz.ágból. 
Eg~enesen Firenzébe ment, a hol már várta 
menyasszonya. 

A nagyherceg, kl a c&ri csahidnak egyik 
legmüveltebb tagja, állandóan 01aszországban 
fog tartózkodni és soha többé vissza nem tér 
Oroszországba, a hol bizonyára nem jó sors 
vár reé.. 

Az erosz lapokna!c meg lelt tiltn, hogy 
erről az esetról irja.nak és két lapot, a mely 
mégis megemlékezett róla, azzal büntettek meg, 
hogy egy hónapíg betiltottak me,jelenésüket. 

HirHk, hogy Pistohlkors bár~t egyeneet a 
nyugalomba küldik, mert beleegyezett abba, 
hogy nejétől elválasszák. 

Egy az u d varhoz közel álló forrás szerint 
Pál nagyherceg a cár elé lépve kapacitálni 
akarta, hogy beleegyezzék házasságba. A cár 
badsegéde jelenlétében igy szólt : 

- Nem, sohasem! 
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Mire Pál nagyherce~ igy szólt : 
- Felség! ha nem vehetem noül imádot· 

t.a.mat, akkor abban a pil1anatban, a mikor in· 
nen a palotából kilépek, agyon1övöm magamat t 

Erre düb.be jött a cár és igy szólt: 
- Eredj szerencsétlen, soha többé ne kl}· 

rülj szemern elé. 
Pétervárott az a hir van elterjedve, hogy 

Pál nagyb.e1·ceg elhagyta ősei hitét és áttért a 
római katholikus vallásra. 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ Az ügyvéd büne. Grün Ede dr,·nak, a 

sikkasztással vádolt budap~tí ügyvédnek a 
Nemzeti szálló tulajdonosának: panas?,án kivül 
két másik sikkasztásért is helyt kell áliania, 
melyek:et Mackán Gusztáv és nővére kárára kö· 
vet~~tt el 5962 korona er.:jéig. A tárgyalást, a. 
;r.elyet egy izben már megk.ezdtek, ma folytatta 
a budapesti büntető törvényszék Agorasztó bíró 
elnökléséveL Grün Edé-vet együtt a vádlottak 
padjára kerültek Petó József, Radó Zsigmond 
és Urányi Miksa bünpalástolással vádolva. Ma 
még nem hoztak itétetet. 

§ Különös gyilkosság. London legnagyobb for· 
galmu utcáján pár hét előtt rémes jelenet ját
szódott le. o~orges Wan·eK gyáros éppen át 
oltart n1enni a kocsiuton, a mikor vágtatva egy 
automobil közeledett. Az automobilt a tulajdo
nosa, Benjamin Harway vezelte, aki a mint 
észrevette W <~rrent, nem állitotta meg a gépet, 
iőt hirtelen meggyorsHotta és egy kanyarodás .. 
sal éppen a gyalogjáróra terelte. Rettenetes 
kiáltlis hangzott el, a tömeg összefutott: War· 
i"en vérében fetrengett a f5ldön.IAz automobilt 
pár lépéssel odább feltartóztatta a:rendőr. Eleín· 
ten azt hitték, hogy baleset történt, de mikor 
24 órai önkivülöti állapotából a sebesült magá· 
hoz tért, szörnyli dolgot mondott el. 

- W ar ren meggyilkolt . . . régi ellensé· 
gem . . . láttam, hogy szándékosan gázolt el .. 

Az esetről jegyzőkönyvet vettek fel és le· 
tartóztatták az automobilost. Wauen három 
nappat később megbalt sebeiben. Az utcai sze· 
rEmcsétlenség egész regén,Yt daritett fel 1 amely 
mo$t szenz~ciós esetet adott az angol biróság· 
nak. Tegnap kezdték el a bűnpörnek a tárgya· 
lását s nüntegy hus'l tanut idéztek meg kihall· 
gatás végett. Az előzetes kutatásból kitünt, hogy 
Warren évek előtt jó barátja volt Harwaynek, 
de vatami üzleti differencia miatt összekülön
böztek egymásal. 

Azóta a két. férfi halálos e1lensége volt egy· 
másnak. Warren pár hónap előtt tanuként sze
repelt egy pörben, a mel:yen a régi üzlettársa 
éppen az ó tanusága miatt ötvenezer font ster· 
linget vesztett. Ez.t Harway nem felejtette el és 
megesküdött, hogy megbosszulja magát. A bosz
szu az utcán kinálkozott: elgázolt.a automo• 
biljaval az ellenségét. A biróság nyole fivi kény-
sr«munkára itélte a gyilkost. · 

KÖZGAZDASAS ÉS KÖZLEKEDÉS. 
. "'= A legujabb aratógép. Az ameríkai gé· 

pészek egyik meglepetest a másik után ren· 
dezik számunkra. A képzelhető legkülönbözőbb 
emberi munkára. megtalálták már a gépet, af!leq 
sokszoros gyorsasáflgal és tökéletesebben vé
gezi el a munkát, amit az emberi kéz csak 
fáradtságosan tud megtenni. Most egy ujfajt.a 
aratógépet szerkesztett egy amerikai gépesz.. 
mérnök, olyan gépet, amely nemcsak arat, hA
nem egyuttal be is takarja a termést, csépel. 
osztályozza a gabnanemeket és végül zsákb& 
gyü}ti. Csak rá kell bocsátani a gépet a ga· 
bonaföldre, magától elvégez mindent. sőt em~ 
beri segitséget nem ie vehet igénybe, mert oly 
gyorsan és pontosan végzi a dolgát, hogy az 
ember csak ronthat. ha beleértja ma.Rát. As 
ilyen monstrum-gép naponta 40 hold föld gabo
náját aratja le és 1500 zsák buzával számol be 
este a. gazdának. 

:::= Fizethképtelenségek. A bécai hitelezök Y&. 
dóegyesíilete & a következő fizetésképtelenségeket 
kösli: Erdei Nl Tömör Cegléd. - Konstantino-v.ica 
V. J. Pancsova. - HirsebbeiA Lipót, lpoly~ág. -
Gr011 Jakab, Seeg•d.. . 



Budapesti árú- és értéktőzsde. 
- Az Amdi Közlöt~g távimti tudósítása. -

Bd'dapeat. november 13 

lMitlit~ck. Buzakinalat mérsékelt, vfotelkedv Jó. Szi· 
Hvd irányzat mellett 30,000 métermAz11a került forgalom
ba. Sllilárdau tartott, közben néhány fillérrel drágább ára
lioll. Eg-yéb ~rabonaoe-mek kedvezők. [d~járá.s szép. 

lJll;t-.;_,Q/U. Berlin :!Je, pár is i:i-el magaaa.bb. 

.Zái"~t.ll 12 Óf"ak'lr: 

Bu,;a 1903. ápri!isra .. 
Rozs 1903. á nrllisra . . 
Za.b 1903. ápril:sra . . 
Tollt;eri 1903. tJájusra , 
Repco augusztusra . . 

há,-1at .5 6-rakor: 

Buza 1003. llprilisra . . 
Ro:.s 1903. áprilisra . . 
Z ab l 903 április ra. . 
Tengeri 1903. má.jusra . 
R&pca augusztusra . • 

H8- 7J:O 
6.51- 6.52 
635- 6.38 
5.7~- 5.76 

. 11.10-11.00 

HO- 7.50 
6.51- 6.'>2 
6.SS- 6.~7 
5.74o- ~.75 

-.--.-
Ztirlat 5 árakor: · lwrona 

Oszlrá.k hltelrés'?.v6lly . . . . . . 669.2$ 
Maeyu hHelrész•;t.my .... · . . 706.~5 
Lssziunltolübanic. részvény . . . . 4H óO 
Rnna-Muránvi vasmű részvénv . . 469 50 
Ű:;7.tt"á.lr-mo.gyar allamvasutt resz.vé~~-. 695.21'1 
Közuti va.sut • • . . . . . . . . • • 611 7:> 
V~rosi Yilla.mos va.sut részvény . . . 329.-

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
- Novem.ber 13. -

Magyar ekót-md-ü: Öreg nehéz páronként 400 kilo 
«rammon felilli ~ulyban 108-9 flllérig, öreg _köz~p páron
k&~t 300--400 kilogramm sulyban --- tllléng, fiatal 
Dohéz páronként 320 kilOKt'ammon felüli sulyban 110-1 
lillédg, fiatal közep páronként 25l-320 kilo~otramm suly
b-u 1C·8-9 fillérig, liatal. könuyü páronként 2!;0 ldlo 
grammig terJedő sulyhan 108-9 fillérig. . 

8.eef'bim: Nehéz páronként 260 ldlo~ammon felül! 
.uiJban 1C6--8 fillérig, közép páronként 240--260 kilo
sra.mm sulyban 104-6 fillérig, könnvü páronként 240 ld· 
logrammig terjedő sulyban 102-! .tillérig. 

Strtúldszám. November hó 10. napján volt készlet 
a8,Q71 -i:trab, november hó ll. napján fölhajtatott fi33 
darab, novem !Jer hó l L naP, ján elszttlllttatott 801'1 darab, 
D.O'iember hó lZ. napján ma1·adt készlet 38,709 darab. -
Ulll.et: Kissé élénk.eblJ. 

Hivatalos árfolyamok 
a bu4apedt fuoít.. é• ~rtéktéi••dfa. 

Budapett, noTember ll. 

ll~a.r aranyjáradék !% 
lbgyar koronajáradék 4% 
Jiagy&r &rtLlly 'lk% - - . -
)fagy ar ezüst 4:~% ..• 
llagyar keleti vasut . . . . . . . 
Vngya.r földtehormenteE.itési kűtvéllf' 
Xagya.r ltalmegvli.ltasi kötvény . . . . . . . 
Hol'Vát-szlavon földtehermentesitést kötvény • 
Ma.reyar nyereménysorsjegy kölcsön . 
Tlí:lza.sza.bályozási és szeged.í kölcsón · ..• 
Oeztrák papil:jflradék . • , 
Osztrák járadék ezüst . . . . 
Osztrák járadék arany . • • . 
loronajáradék • • • • • • • • 
18W..iki államsorsjegyek . . . 
Osztrák-magyar bankrészvény • 
),l~u hitelbank:résnény •. ·• 
Osztrák hitelbankrész" ny ••• 
Oslitrák-magyar ll.lla.m~ ~'su t • • • 

_ . tO frankos arany (Napoleondor) 
· · Német birodalmi mát'ka . 

LondoA • • . . • . 
Pária ......• 
10 mllskáa a.r~ . 

130.M 
97 60 
-.-
-.-
-.-
Sf.50 
-.-
98.-

201.-
157.-
100.7~ 
100.50 
120.W 
100.-

. 150.50 

. 1560.-
704.50 
668.2~ 
09U5 
19.~ 

116.96 
a39.22 
9á.17 
-.-

H ·. b g . ,. ,. cs ait akkor valódi, ha enne er -Selyem től~m egyenesen rendel· 
lJ tetik meg - blousoknak: 
68 ruháknak: feketében, fehérben és Bzínesben, méterle 6á 
n-tól 14 frt 6á krig. Mindenkinek vám- és bérmentesen 
náahos szál1itva. Minta azonnal küldetík. Schweicha dupla 

a postabér. 1g91 

BENNEDERG G. selyem.gyárow 
(külf. cs. és kir. udv. szállitó) Zürich. 

NAPIREND. 
NovHiber 14. Péntek. Róm. kath. naptár: Juku.nd. -

Protestáns naptár: Jukuntl.- Görög-keleti naptár (noTem· 
ber 1.); K. D. - A. nap kél 8 óra ~9 perckor, nyugBzik ' 
6ra 8 percltor. - A hold kél s óra 36 perckor, D.JUgszik 
f Or-a á4o perckor. · 
. ,. Ulouy-k&lynv. Nyitva van b.éUön, szerdán és MOm· 
t.&ton délelőtt 11 '*-12~ óráig; kedden, esütörtökön e. 
péntceo délután Ifi-2% óráig; TUátnap és ünnepna-· 
~Z:,.~ He11iség: ~eldye-m111e~ ~isége mellett! 

ldiJóalás. A közponU meteorologtai-bltsetnek Aradra 
llfitdö*i táviratat sserini a mai n•• a tönUI:uö tdőJ•· 
ritlit T&i'haió: Táltoúi Dtm Tárltáé. 

l . 
_.~RADI KÖZLÖNY. 

REGÉNY-CSARNOK. 
A róma-párisi expressvonat 

- Áll&"Ol rell'NIJ. -

Forditotta: Ritt G)'ula. 

(Folytatás.) 
(91 

Es most térjünk más dologra, szólt a 
vizsálóbíró és a rendőriönök által rajzolt kocsi· 
beosztási tervet. mag1 elé tette az asztaira. U gy 
látom, !logy kegyed a 9. és 10. sz. ágyakkal 
ellatot t "d" fülkét foglalta el. · 

- Azt hiszem, hogy a O. számu fekhalyet 
bírtam. 

- Ugyvan, a felől biztos leh~t. Es tudja-e, 
hogy ki volt u. szomszédja? A 7. és 8. s1.ámut 
gondolom. 

A grófnő ajkai megrándtiltak és pillanat· 
nyi fölindulás vett erőt rajta. 

- Az volt, ott . . ott ... - felelt halk 
reszk'!tő hangon. ' 

- Nos, nos, méltóságos asszonyom, -
szólt a biró oly hangon. mintba egy gyermeket 
akart. volna_ megnyugtatoL Nem kell, hog:v· ki
mondJa, elh1szem, hogy nebezíre esik. Tehát 
tudja 1 

Lassan bólintott fejével, de egy szót sem 
tudott szólani. 

-- Látta kegyed ett az embert 1 Nem, 
nem . . . természetes, hogy nem az eset után 
gondobm, hanem azelőtt. Az utazás alatt be· 
szél L·e vele, vagy ő kegyeddel t 

- NeJ!l, határozottan nem. 
- Nem is látta őt 'l 
- De igen ha jó emlékezem Moánéban, 

az ebédnél. 
·- Hm, valóban, ő ebédelt Moánéban. Más· 

kor nem látta, Rómában nem találkozott vele 1 
- Kit gondol ön 1 A meggyilkoltat 1 
- J{i mást gondolnék 1! 
- Tudtommal nem. 
- Ugy gondolom, hogy talán barátai közé 

tartozott ... 
- Bocsánatot kérek, az határozottan nem 

volt, :__ szakitotta félbe a grófnő. 
- Akkor tán ismeróseihez . . . . ugy bizo· 

nyá!'a kegyedhez is közeledett volna 1 
- Valószinüleg! 
- E;;, azt ő nem tette 1 Sohasem beszélt 

kegyeddel? 
- A1. emlitett esetet kivéve, nem láttam 

tst, mive~ az egész uton csaknem á.llandóaD fül· 
kémben tartozkodtam. 

Egyedül 'l Az rettenetesen unalmas 
lehetett kegyednek, . - szól tréfás hangon a 
biró. · 

- Oh, nem mindig egyedül, szóJt vontat
va a grófnő é& gyönge pir futotta be arcát. Ba· 
rátaim is voltak abban a kocsiban. 

- Kik voltak azok a barátok 1 Nyugodtan 
meg~ondhatja grófnő, hisz ugyis meg fogjuk 
tudm. 

- Nem is volt szándékomban ön előtt el· 
titk:elni, válaszolt a grófnő, elhalványodva a két· 
értelmü czélzás fölött. Miért is tenném 1 

- Tehát e barátok . . . 
- Sír Collingham Károly· és fivére. Ok 

átjöttek néba·néha és társaságot nyujtottak 
nekem. 

_ - Nappal? 
- Természetes, hogy nappal, - szólt és 

szemei fdlángohak ez ujabb sértesre. 
- Rógóta ismeri az urakat 'l 
- A táhornokot az elmult télen ismertem 

meg egy társaságban. Ott mutatta be nekem a 
fivérét is. · 

- Eddíg helyes. A tábornok tehát isme
rettség-e révén érdeklődött kegyed iránt. illz ma
gyarázta meg az előbbeni különös helytelen 
eljárását. ' 

- Sem különösnek, sem pelytelennek, nem 
tartom a tábornok föllépését O egy igazi gaval· 
Jér. - Szólt közbe a grófn5. 

- Ob. igen! Az természetes ! hanem foly· 
tassuk. Nemde néha álmaUanságban szenV"ed 
méltóságos asszonyom 1 . 

- Nagyon gyakran, - rendesen rosszul 
alszom. . . 

- Ak:ko·r könnyen föl is lehet zavarni ál· 
má~ól, nemde t Az elmult éjjel nem ballott n
lanu szokatlan zörejt vagy zajt a ·háló kocaiban 
k.önetlen a keg7ed szomszéd falkéjében. . 

-Nem! 
- izankat, vag7 nag7 kt1delem jaját 1 

1~12. novemb3r t4. 

- Nem, éppen sem.11it. 
- Erthetetlen, ez különöR egy kissé. Az 

áldozaton ejtett sebek pedig határoz()ttan nagy 
kétségbeesett harcot igazolnak. - Es kegyed 
ki elismeri, hogy rosszul szokott aludni és a 
szomszéd fülkétől csak ef!y . ékony deszka fal 
által volt elválasztva, semmit, a legcsekélyebb 
zörej t sem hallotta volna ~ Ez rendkivül kü· 
l önös . 

- Valósziniileg, mélyen aludtam akkor. 
- Hisz aki oly ébren alszik, azt a legids-

sebb mozgás is felkelti. Hogyan tudja ennek a 
magyarázatát 8dni, hogyan tudja e két ellen· 
kező dolgot összhangzásba hozni'? 

A vizsgálóbiró, a legudvariasabb hangon 
tette föl a kérdést, de hitetlensége goromba
sággal volt határos. 

- Az nagyon egyszerü, - válaszolt a 
grófnő, - altatószert vettem be. Utazás aJkai· 
mával ezt mindig megeselekszf:m és ép chlo· 
rált vagy sulfonált viszek magammal. 

(Folytatlt.sa következik.) 

Vasuti i<özlekedés. 
- Érvényes 190lt. évi október h6 1-t~n. -

.-\RADRÓL ARADRA 
Budapait felé Indul: Budapest felől érk.ezlk:1 

Nagyváradra reggel 5.10 Személyvonat reggel ~-O!l 
Gyorsvouat reggel 8.18 Szeméh·az. tv. reggel SUO 
!::17-eméiyvonat d. e. 11.20 GyorPvonat délelott lL51 
S:.:emélys;o;. tv. d. u. 4..45 S-crmi'ly\•onat d. u, 3.32 
Gyorsvonat délután 4.21 Gyorsvonát este 7.11 
&emélyvonat este 9.35 Szmv. Szolnokról este 9.-

Erdél y felé: Erdély felől : 

Személyvonat reggel 6.3á Soborsinról reggel 15.59 
Gyorsvonat délután 12.1 l Személyvonat d. e. 10.50 
Soborsinig délutan 2.04 RadnAról délután 2.36 
S:.~emélyYonat d. u. 4.07 Gyorsvonat délután 4..~ 

Ra.dnára délután 7.23 Személyvonat este 8.5'1 

Temesvár feli: Te•eavár fell!: 

Személyvonat reggel 6.15 V egyesvonat d. e. 10.4:3 
SJ.cmélyvonat d. e. 11.56 Szem6lyvoat d. u. 3.4' 
'{ egyesvouat délutAn ~-- Személyvonat éjjel lO.áO 

Szeged felé : Szeged felíl: · 

Yegyes'ionat reggel 7.10. SzeméJyvooat reggel 8.35 
Személyvonat d. u. 4..11 Vegyesvonat este 7.06 

Brád feli: Brád felil: 

Személyvonat reggel 6.21l Gurahonczról szm. r. 8.03 
Y<lgyesvonat d. u. 12.06 Vegyesvonat d. e. ll.-
Gurahonczig szm. du. 4..30 Személyvonat este 6.56 

Nemzeti szinház. 
Bérlet 4.5. 8Z. Páratlu. 

Péntel&en, 1902. évi november hó 14-én: 

Közönyt közönynyel. 
Énekeá vigjáték 3 felvonasban. Irta: Moreto. Spa.nyol ere· 

detiből fordította: Gyöcy Vilmos. · . 
------------------------------~--------

SZEMÉLYEK: 
A gróf Oy<'íreAlajos. 
Diána., leánya Gazdi A. 
Cinthia, huga Szilassy J. 
Feniasa . . Daróczt llka. 

Carlos, gróf Csiky László. 
A herceg Ternyei L. 
Don Oaston Gózon Béla. 
Polilla Zilahy Gyula; 

NYILTTÉR.* 
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1902. nneaber H. 

APRÓ HIRDETÉSEK. 
Tudakomullál kírilk • hlrt•tí• lllatt 

•vi •dMokra blvatktznl. 
..,_ ..... ~ .. .._..._ ellore &••••••6k. -FelvUagosHkolmt teljesen in~yen ad 
és hlrdetél'leli:et felvesz a kl•44hl· 
• • ta 1: JMsef fő herczeg-ut 22. ez (WI. 

_...., Telefon szám : IlU.+-

:Izen rova.tban minden szó egyazert be
fkt.li.táslmak ára <l fillér, v••tac•ltb 
lte1öhöl 8 fillór. - Cseledet kereső 
vagy cselédnek ajánlkozó apró hirde~ 
tés 20 szóig 50 fillér, minden továbbt 
azó 4 fillér. - Kirtietési lovelezőlapok 
!W-60 fillérért és l koronáért kapba-

tók lapunk elárusító helyein. 

Apró hirdetésekre 
szolgálö Jevelezölapok kaphatók 

A.:rad.O:n. 1 

Ré~esz •andor 
.kilt}'l'llerMk~d~sében, szabfl<lság-tl!r ~g Forray-ulcza 

ftarok. 

Ifj. Klein Mór 

kllnyYkereekedé,ében. András~y-~ér. 

Kubina Béláné 
papirkere~kedésebeu, Hunyadi-uteu. 

Keppich Zsigmond 
. paplrli:ereske,dés(lben, J.nd.rállsJ-tér. 

Ozv. Hammerschlag L.•né 
dób:il,nytózsdéjében. Andr'ny·*-

Lészay Sándor 
d.ohányt6zadéj ében, AndrMaJ-tér · , · 

Kis t6zadében 
Templom-uloza. 

Kohn László 
Waggongyárbaa. 

Hoffmann József 
fltn-edl:et-~Sk$dé&ábe1L, PoJTa7-lltoza. 

Bauer Gyula 
~ltoi!lytb•déjéh•n, Anolt·áuJ-t.ér. 

Kereetetik 

egy , ügyes pénztárnoknö, ki az 
. irodai teendőkben némi jártasság· 

gal bir. - Czim a kiadóhiva· 
talban. ':1.030 

Ebéd ée vacaorát 
esetleg telj<-s ellátást kaphat 1-2 
fiatal ember intelli{lens családnáL 
Czim a kiadóhi vatalban. 206 8 

ll.~ A ~J KÖZLÖNV. ll 

tgy elegánsan berenaezett, 
ujonan átalakitott, 

elsőrentlü 

kávéház 
Budapest legélénkebi helyén, a 
köruton, elköltözés miatt sür
gősen, minden elfogadható áron 

e1a.d.ó. 
j Levél beli tndakozódások az 

átvétel-, regie- és jövedelemre 
nézve . ,Guba 5091" sz. alatt 
intézendök. Schwarz József hir
detési irodájába Budapest, Ma
rokkai·utcza 4. szám. 1084-

Szép fogak! 
CS:: kis 

DENTOLIN 
fog creme 

ha~zn lata által nyNhetök. 

Egyszeri használat után min
denki megkedveli. 

Egy tubus 50 fillér. 

l Borszivattyuk 
3 évi jótállással (ingyen javitáa) 

árak 90 koronától feljebb . 

Uraságoktól levetett 
téli é.s nyári ruhákat 

a lo[ma[asabb áron voszat. 
Kívánatra bázboz is megyek. 

Hozzávaló első minőségü gu RI- Továbbá baszná.lt butoroke.t i~> ve 

:~~::a~~~~~~:~i:;~~~:i~~ ~i~n·~i~T M~rt~ll 
Hönig Frigyes 

harangöntönél 

1!raö, Rák~;:~~~~ za. ~~l 
tüzi-fecskendők és kutak \ 
valamint javitá:?ok 'elfogad- 1 

tatnak . 

Levjobb bevál'=árlási helye 
mir:denw·HLii 

illatszerek, 
szappanok, 
fog kefék, 
fog porok, 
fogpasztak, 
szájvizek, 
hölgyporok1 
arczcremek, 
arcz vizek, 
hajszeszek, 
szivacsoknak. 

A legmaj(bi:.o:hatóhb minöségekben 

mindennemü 

ORVOS·SEBtSZI 
és 

SZÜLÉSZE'I'I 

kötszerek. 
LEGOLCSÓBB ÁRAKI 

sz. 

Előkel6 ft 
bornagy- • ·• rff 
• kereskedés · 
képviseldét keresi 

jól bevezetett buda pesti 
ügynökseg, julalék ('lle
nt-ben. - Szives ::-.ján!ll.-
1ok: ,Jutalék 1902'' jt-li~(~ 
alalt Blackner J. hirddr~i 
h·odájab:-t IV., Sütö utcza 
6. czirnzendőJr. :lüH9 

Keresek 
K~rös szálloda ós vonuá[lőm 

részére egy ügyes, szalíkép
zett 

vendéglöst 
azonnali belépésre. WOJTEK ÉS WEISZ 

drogueria és parfumaria nagykereskedése ARADON. mu :
1

· Bővebbet Krausz ÖdönRél, 

-------------------·•-• Jószáshelyen. 2088 

Te1e:ro::n. 219 .. .A.1ap1 na. "ton 1860. 

Geltitart J. "* es fia Arattlon. 
.A.:r.l.drássy-t;ér 1..6. 

Világitási czikkek. Porezelián áruk : Üvegáruk l 

Legnagyobb választék 
Ditmár-féle 

vitlanyos és légszeszcsillárokban 
Elvállalunk világitási berendezéseket. 

ttkez6 készletek: Leg
teljesebb collectió étkező, tea, 
kávé és feketekávé készletek
böl. A legolcsóbbaktól a legri
nomabb kiállitásuakig. 

Bel és külföldi üveg készte
tek utolérhetlen olcsó árako•. 
A legegyszerübbtél a legmoder
nebb ujdonságokig. Szines üveg 
disztárgyakból állandó nagy 
készlet. Áta lakitásokat petroleumról villanyvilági-

tásra. 

lülöalegesség: 
Ditmár.féle 

gyémánt-égök. 
Nagyobb tény mellett kevesebb fogyasztÁS. 

Egyes kávés, teás és mokka 
csészékben, valamint csemege 
és egyéb tányérokból a vidé
ken páratlan olcsó és gazdag 
választék. 

Diszmü tárgyakból a legujabb 
l perámiai müvek készleten tar
l tatnak. ~noo 

Fémáruk. 
"Kayser zinn'' disz és hasz

nál.ati tárgyakból egyedüli rak-~ 
tár. "Szandrik'' körmöczbányai 
ezüstmüveinek képviselete. Al
pacca ezüst evőeszközök és 
disztárgyak. Alpaccaáruk. ,,._ ____________________________________________________________ _ 

' 
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AKA Dl KO?'LOl-.....- 1 ~~- 2. nnf•Der 14. 

Telefo• 369. azám. Telefon 369. száiW. , • b"""' ~ tlrt sza osa;:a 

DZS Aradon, ; -Vörösmarty-utcza 1. szám. : 

' 7 ·" • f J••Jt '' k 11101 ett o·, 
g a ll é r o k, k ö p e n y e k, 

kabát,ok. 
1~2 

l~..,érfi, fitt, ;;yertneli.· 
rtJitá,k, felöltök 

11 a ;: !r r a k t á r a. 

Zálogczédu:ákat, 
tört a.rS~nyatr ezüstöt és ékszer
tárgyakat készpénz fizetés mel
lett a legmagasabb árban vesz 

T éli ing ek, nadrág ok, keztyük, 
gyermek őszi és téli sapkák és kalapok. 

Villanyos házi csengő 
bevezetést, 

Villanyos házi csengő 
javitást, 

DEUTSCH IZIDOR Villanyos csengő 
órás és ékszerssx 

'< 

= • 

A R A D, T E M P l O M-U T C Z A 

Szőnyegek, függönyök, 
Linoleum és l. rendü parquetta szőnyegek, 

függő- és asztali lámpák, 
vadász fegyverek és táskálc: 

:n.agy -vá1asz-ték ban. 

l éví jókarban tartást, 

l llázi telepholt 
l 

f:zercl6st szakszerüen és jutá· 
nyosan készit m:1: 

Mivel folyó hó 10-ikétől kezdve pénztáraimnál a Paragon rendszerü Blok
kokat vezetem be, tisztelettel felhivom a fénykép-bon tulajdonosa• 
kat, sziveskedjenek még a hét folyamán fényképeiket nagyitásra el
hozni, illetve beküldeni. 

Kiváló nagyrabecsüléssei 

Nagy Áruháza 205 4 

Aradon, Szabadság-tér. 

l 
. l 

l 
• 
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